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. Devetdnevnica.

za duse v vicah, zlasti za vse nase pokojne dobrotnike in one, katere boste posebej nam pri-

poroéili v molitev se bo vriila v marcu od 18. do 26. in v aprilu od 22. do 30.

SHODI
NA AMERISKIH BREZJAH.

Kot prvo drustvo, ki se je prijavilo, da zeli imeti izlet na ameriskih Brezjah letos, je
slovensko drustvo sv. Jurija stev. 960 Reda Katoliskih Borstnarjev, Chicago. — Za to drustvo

je dolodena nedelja 22. julija.

Postredi Zelimo vsem tako posameznim Zupnijam kot drustvom in prosimo, da se kma-
lu prijavijo, ker éimpreje se to doloéi tem bolje bo za vse. — Vsem naSim dragim romarjem

klicemo: Dobrodoili na ameriskih Brezjah!

|
|
Bolezen hodi okoli. Bolezen te lahko po'sosi sam ne boi vedel kedaj. Kaj je treba v
I slucaju bolezni? Telesnega in dusnega zdravnika. Zlasti pa fe duhovnika, ¢e se bliza
i smrt. O kako grdo je in sitno, ¢e pride duhown'k s poslednjimi zakramenti, pa v vsej druZini
\ ni ene svece, da bi jo prizgali pred Gospodom, nimajo kriza, sploh nobene priprave nimajo
‘\ za take slucaje.
| Priskrbite si takoj dva svedenika in kriZz in drugo, kar je potrebno za poslednji " zakra-

ment.

Pifite v Lemont Box 443. Uprava Ave Marija, pa Vam bodo zaZeljeno takoj poslali, Cene

i
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SLOVENSKI FRANCISKANL.
l

|

|

' so jako zmerne.

|




Mosessseresaresases “ AVE

je glasnik katoliSkega Ziv-
ljenja slovenskim izseljen-

cem v Ameriki in porok

zvestobe Kat. Cerkvi.

( PO GBI G S S O )

MARIA?” szosasasarerasases

Naroc¢niki so delezni vseh du-
hovnih dobrot in milosti fran-
tiskanskega Komisarijata.—
Narocénina $3.00, zunaj
Zdruzenih drzav $3.50.
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Izdajajo slov. frandiskani v Ameriki.

20. Letnik.

Ob srebrnem studencu.

France Jakli¢:

IX.

=—=1],0JNOVA druzina se je bila po nenavad-
nih dogodkih zadnjih dni kmalu umirila.
Zginila je bila utrujenost in se zacelile
rane, ki so jih bili prinesli moski domov.
% g Posest srebrnega studenca je okrepila
L8 0%l gospodarjevo samozavest in njegovi go-
Spodarski nacrti so se snovali poslej v novih smereh.
Doslej je bila podlaga vsega gospodarstva v grapi
golida in $kaf, v bodofe bode srediife vsega stu-
denec,

. “Kje je Se tak zaklad?
% njim?
vali,”

Kdo se more ponasati
Ta nam bo dajal vse, kar bomo potrebo-

’

d Tako je mislil gospodar in o tem se je razprav-
Jalo pogosto v druzini, ko so posedali po juzini ali
¢ hladili v senci. Pozabljeni so bili skoraj vsi tre-
Notki bridkosti, ki so jih prestali v Loki in domov
8rede in ofe se ni veé vznemirjal zaradi tega, ker
1€ vedel za studenec tudi tuji Zolnir.

“Hahaha! Ali bo§ hodil iz Loke zajemat vodo?

ako je pritiskal in pritiskal in naposled le iztisnil.
rokleti Kacander!”

Kajpada je obzaloval, da mu ni pokazal kaj dru-
¥€ga namesto studenec..

L Na pustoti ob Nikavi se poslej ni prevec hitelo

: d'elom. Trava je bila pokodena in spravljena, zito
: Je susilo v stogih, Zivina pa se je pasla po pose-
ah in rovtih, kjer je poganjala otava. Le iz nava-
€ se je pripravljal les in se je sestavljala posoda,

n: S€ niso odvadili dela in ker niso poznali dolgocas-
84 brezdelja.

Gospodar jih ni priganjal, sam je pa bil ves za-
verovan v studencu. Lovil je vodo in zbiral drago-
ceno zivo kovino, ki jo je prinasala neopazeno voda
ir. jo puscala na dnu posode.

Kajpada se je nabiralo le polagoma. V¢asih ce-
le dneve ni zajel nicesar, potem se je pa zopet naslo,
seveda nikdar veé toliko, kakor se je bilo v oni usod-
ni no¢i, ko se je nateklo toliko, da je otezilo posodo
tako, da je osupnilo vsakoga.

Pa c¢eprav se je pribiralo le v malih koli¢inah, se
je nabralo vendar dovolj, da se je delo bogato izpla-
¢alo, in je Alojna kmalu presodil, da se zbira pre-
mozenje, ki bo kmalu vecje, kakor vse drugo kar ga
premore in da postane veliko vecje, kakor potrebu-
je sam in vsa njegova druzina.

To spoznanje ga je spravilo v dobro voljo in je
v takem razpoloZenju zasnoval naérte, ki so se mu
zdeli najboljsi, lahko izvedljivi in ki so ugajali oce-
tovemu srcu. Ves svoj rod bi imel zbran okoli sebe.

Ko je sedel pri studencu, tedaj je v duhu podiral
drevje in grmovje, ki je Se preraSc¢alo ravnice ob
vodah, rval je Store in grmade in nastajale so Zito-
rodne njive, po bregovih so se prikazovale senozeti
in rovte in hiSe z drugimi poslopji so rastle iz tal in
v hiSe se bodo naselili sinovi z Zenami; njegova kri
se bo mnozila v rodovih, 0O, Ze vidi sinove! Ti tic¢i!
Zenili bi se radi! Kajpak! Kajpak! Drug za dru-
gim jo bo pripeljal, kdo ve odkod in se bo naselil v
novo hiso in o¢e mu bo odmeril njiv in travnikov, ko-
likor jih bo potreboval in gore si bo pa sam odmeril,
kolikor si bo hotel, zakaj nobenega gospodarja ni, ki

bi mu branil, | |8



66

Tako je Mohor Alojna naseljeval dolino. V sa-
motnih domovih bodo ziveli sreéni ljudje, sinovi in
sinahe, héere in zetje, vsi ena kri, stari bo pa gospo-
daril pri studencu, trgoval s srebrom in izkupicek
bo pravi¢no razdeljeval med sinove in héere, da bo-
do vsi enako delezni neprecenljivega daru boZjega.
Ko bo pa smrt potrkala na njegove rame ter ga po-
vabila seboj, tedaj bo pa izrocil studenec otrokom
in jim bo rekel:

“Zajemajte previdno! Delite pravi¢no!
ste imeli dovolj in za vselej!”

Iz teh zamisli so prihajali ukrepi in ukazi, ki jih
je dajal druzini in so se snovali pogovori, ki jih je
imel z Zeno.

Vse je bilo uravnano tako, da bi se jim godilo
dobro, da bi bili imeli nebesa na zemlji.

Srebra pa ni nosil ve¢ v Loko in ga je loski zla-
tar zastonj pri¢akoval. Locani so bili preveé¢ rado-
vedni, kar pa Alojnu ni bilo vsec.

“Kaj jih skrbi, kdo je in odkod in kaj prodaja.”

Ognil se je Loke, ker ni hotel imeti opravka ne
s sodnikom v mestu, ne z onim na gradu, kakor tudi
z Loc¢ani ne, katerih se drugace ni bal. Ko se je bilo
nabralo srebra toliko, da ga je bilo vredno pokazati
in je priblizno vedel, koliko je vredno, so pa otovo-
rili konje nekoliko s posodo, glavno pa s srebrom, pa
tako, da je bilo skrito pred radovednimi oémi, ki ta-
ko rade sti¢ejo po tujih zalogah in cenijo tovornika
po kakovosti blaga, ki ga prodaja.

Namesto v Loko, so krenili ravno v nasprotno
smer. Iz grape so se dvignili na ¢rnovrske visave in
od tam jih je vodila pot v rajsko dolino vipavsko. Pri
Sv. Krizu =o se dobili ve¢krat odjemalei za njihovo
blago, véasih ga je pa bilo treba tovoriti Se naprej v
Gorico ali ¢ez Kras v kraje ob morju, v Trst ali Ko-
per, kjer so beneski trgovei prezali na blago, ki so
ga prinasali tovorniki z gor. V teh krajih niso vpra-
gevali, kdo so in odkod, niso bili radovedni, kje so
srebro dobili, zakaj vedeli so, da imajo gore svoje
zaklade, s katerimi se okoris¢ajo domadcini, ki pa
dajo zasluzka tudi trgoveem.

Tako se je Alojna od ¢asa do ¢asa dvignil s tovori
in krenil v smer morja ali dezele beneske, vselej pa
tja, kjer je slutil, da bo najboljSe prodajal. To je Ze
spoznal, da vsi kupei ne plaéujejo enako dobro, zato
je Sel za najbolj8imi, ¢etudi je bilo nekaj veé poti.

Domov je pa prinasal, kar je rabila druZina, véa-
sih stvari, ki so bile manj potrebne; li§p, kakor so ga
imele Zene v krajih, ki jih je obiskoval; blago za
obleko, ki je bilo mehkejse in lepse kakor domace
platno in rasevina. Alojna ni Stedil; s premoZenjem
je prihajala Zelja po udobnosti. In kaj bi ne, ko je
curel studenec no¢ in dan in ko je Alojnu no¢ in dan
rastel kupcek.

Ko so prihajali Alojnarji ob nedeljah k Mariji
na Skali (zdaj Spodnja Idrija) ali celo “k fari” na

Vsi bo-

Sentvisko goro, kadar ni bilo na Skali opravila, te-
daj so pogledovali za njimi, ne samo siromasno oble-
¢eni rovtarji in prebivavei pustot, temveé tudi last-
niki kmetij, tovorniki in trgovei so izprasevali:

“Odkod so pa ti ljudje? Oblacijo se v blago,
kakorsnega nosijo Zlahtniki in mes¢ani. Zlato se jim
lesketa v usesih in okrog vratu ter imajo s srebrom
opisane pasove. Kdo so?"”

In Slo je od ust do ust:

“Iz zadnje grape 0. V gozdu pod Gorami zive.
Na pustoti, pa toliko bogastva. Dobra mora biti tam
zemlja in cbilen sad v gozdovih!"”

In marsikdo je iskal prilike, da se je Z njimi raz-
govoril ter poizvedoval, zakaj videlo se je, da priha-
jajo dekleta v leta, ko bodo izbirale in fantje so bili
ze kar zreli za zenitev. Nespameten vsak, kdor bi
ne poskusal zaobrniti vode na svoj mlin.

Alojna je bistro opazujo¢ in vedno ra¢unajoé¢ vse
opazil in je bil zadovoljen, zakaj strinjalo se je z
njegovimi nacrti, ki jih je imel v tej stvari. Svojim
otrokom bi bil rad dobil najboljsa druzeta.

Zato se je ob ugodnih prilikah tudi ponudil, da
se je kaj pomenil, da je kaj poizvedel in takrat je
pil in jedel marsikdo na njegov ra¢un in ni mu bilo
zal rajnsev, ki so sli ob takih prilikah iz pasu.

“Vee se prav suce! Po sre¢i nam gre!” je ome-
nil vec¢krat Zeni in je dejal otrokom:

“Zdaj vidite, kaj je studenec.”

V miru so potekali dnevi ob Nikavi, teden za
tednom je mignil v veénost, minila je jesen, za zimo
sta prosli pomlad in poletje in tako je bezal ¢as ne-
prestano. Alojnovi so imeli uprte o¢i v bodo¢énost in
spomin na pretekle dogodke je ¢imdalje bolj bledel.
Le redkokrat je kateri omenjal slu¢ajno najdbo sre-
bra in se je spominjal dogodkov na potovanju v Lo-
ko kakor zanimivega dozivetja. Celo stari ni veé
premisljal, zakaj je tisti Kacander po vsej sili hotel
izvedeti, kje je srebrni studenec.

“Ha! Kako je bil siten! Kaj mu koristi?"’

Sele zdaj se mu je zdel nekoliko Semast.

Bilo je skoraj dve leti po dogodkih opisanih v
prejs$njih poglavjih. Alojnarji so bili pri vecerji.
Tedaj je zazvenela zunaj podkev; hisi se je blizal
tovornik ali jezdec, vsekako redek gost v grapi in ob
tem ¢asu nenavaden. Sinovi so skoéili pred hiso, da
sprejmo prisleca in vidijo, 8 kaksnim namenom pri-
haja; za njimi je Sel iz hiSe Se oce in drugi, zakaj
vsi 80 bili radovedni. '

“Kdo je?" je vprasal najstarejsi, ko je vstavil
prihajajo¢i konja,

“Brat v Kristusu in prijatelj!”

Gospodarju se je zdel glas znan., Skusal se je

domisliti, kje ga je slifal. Pa se ni mogel takoj
spomniti. PribliZzal se je, da bi ga spoznal.

“Odkod si?"
Tedaj mu je udarilo na uho;



“Gliick auf, Kamerad!”

In roka se mu je prozila v pozdrav.

“Ali me ne poznas?”

Mohor Alojna je zdaj spoznal glas.
straSen kakor razveseljen je busil:

“Kacander!”

“01 0! ol

“Zolnir v 8kofovi sluzbi!”

“Sem bil! Zdaj sem pa sam svoj gospod!” je
obrazlozil Kancijan Anderlajn, ko je stresal gospo-
darjevo roko.

“Po kaj si pa prisel

Skrb je narekovala neprijazno vprasanje, zakaj
Alojnu je bilo jasno, da je srebro prignalo Kacandra
V grapo. ]

In bolj pre-

""
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Anderlajn se je zasmejal in dejal:
“Vzemi me pod streho in ne boj se me! Glej!”

Pokazal je tovor, v katerem je bilo nenavadno
orodje, katerega v grapi Se niso znali rabiti in je Se
pristavil :

“S tem pojdemo v zivo. Odprli bomo zaklad.”

“Bomo videli!” :

Zdaj, ko je Alojna spoznal Kacandrove namene,
je zvenela njegova beseda zopet trdno.

Namignil je sinovom, da so raztovorili konja in
ga gnali v hlev, sam je pa vodil nezazeljenega gosta
v hiSo.

(Dalje prih.)

Steber druzine.

(Resni¢na dogodba iz Zagreba.)
Dr. Fr. Trdan:

ALA budilka na noéni omarici je Ze kaza-
la enajst pred poldnem, ko se je v poste-
ljici prebudila Neda, najmlajsa héerka
gospe R.

“Mamica, jaz bi rada vstala!’ se je
=294 zacul mali, zaspani glas.

Gospa R., ki je sedela, zavita v debeli volneni
robec, na stolu in plela nogavice, vstane in stopi k
Nedinis postelji.

“Nikar ne vstani, dragica moja, ostani v postelji,
V sobi je mrzlo, pa bi se prehladila. Glej, kako lepo
spita Pepica in Zdenka. Tudi mali bratec $e spi.”

“Mamica,” vikne bratec, zbudivsi se, “ali se je
cée Ze vrnil?”

“Ne Se, dragi moj,” ga pomiluje mati, “vrnil se
bo kmalu, le lepo spi!”

“Mamica,” se oglasi Pepica,
vstali?”

Gospa R. ne odgovori, ampak stopi k postelji, v
kateri sta bili Pepica in Zdenka, jima pogladi ku-
Strave glavice in popravi odelo. Njene solzne o¢i se
u_stavijo na sliki sv. Jozefa, ki je visela nad posteljo.
V dusi ji vstajajo stari spomini. To sliko je prinesla
80spa R. iz ocetove hife, ko se je porotila s pridnim
N poStenim mladeni¢em, svojim sedanjem moZem.
4e v ocetovi hii se je bila naudila ljubiti sv. JoZefa
M se mu priporo¢ati v vsaki nezgodi. Svoje veliko
Spostovanje in ljubezen je vlivala tudi v srce svojega
MoZa in svojih otrok. Pred njegovo sliko je vsaki
da‘n brlela lu¢ka, dokler ni izgorela zadnja kapljica
olja, In gospo R. danes boli, ker se pred sv. JoZe-

“ali bomo jutri

fom veé ne dviga plamencéek. Tako ji je hudo, ka-
kor da ji je kdo umrl.

Se pred dobrim mesecem je bil moz v sluzbi pri
nekem trgoveu z drvmi in je toliko pristedil, da so
mogli dostojno ziveti in lepo vzgajati ¢etvero otrok.
Pred 14 dnevi pa se je zgodila velika nesre¢a. Tr-
govece je propal, a njen moz je ostal brez dela in Ziv-
ljenjskih sredstev. Pristedenih novecev niso imeli,
ono malo ziveza, kolikor ga je bilo v hisi, je moglo
komaj za dva meseca zadostovati, Najhujse je bilo

z drvmi. Nastopila je zima, a oni niso bili nanjo
pripravljeni. Vceraj so dogorele zadnje trske, a

danes niso imeli kaj v peé¢ dejati. - Otroci so ostali v
postelji, da ne bodo zmrzovali.

Gospa R. je dolgo zrla v sliko sv. JozZefa in solze
80 iznova in iznova polile njen obraz. Danes je osmi
dan devetdnevnice, ki jo z moZem in otroci opravlja
v c¢ast sv. Jozefu, a pomoci e ni. Moz hodi od ju-
tra do mraka okrog in iSc¢e sluzbe, a zaman, Njego-
vo zaupanje v sv. Jozefa je Ze skoro zacelo pojema-
ti Mrk in slabe volje je zjutraj odSel z doma, pa
se ni §e vrnil. Gospa R, je zamisljeno pogledavala
skozi okno. Naenkrat se zaslisijo po stopnicah ko-
raki, vrata se odpro in v sobo stopi njen moz. Lice
mu je zarelo,

“Marija, sv. Jozef nam je pomagal!” je vzkliknil
veselo in stopil proti Zeni, ki je stala ob otroski po-
stelji.

“Saj sem rekla!” je odvrnila Zena vzrado&céeno.
“Kaj je? Ali si dobil sluzbo?”

“Se ne, a mraza smo reeni.”

12
.
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“Kako to?”

Tedaj ji za¢ne moz natanko pripovedovati, kako
se je ctozen in zalosten vracal domov, ko ga sreca
neki znanec in mu rece, da Zeli prejs$nji gospodar %
njim govoriti. 0Odsel je takoj k njemu. *“‘Gospod,”
mu je rekel gospodar, “vi ste mnogo dobrega storili,
dokler ste bili v moji sluzbi. Vsega vam nikdar ne
bom mogel povrniti, Ker vem, da ste v tezkih raz-
merah, sem se odloéil, da vam poklonim en vagon
drv od tistih, ki so mi Se preostala. Tu imate potr-
dilo, idite Z njim k mojemu poslovodju, da vam po-
stavi drva na dom.”

“Vidis!"” vikne Zena, ko je moz konéal svoje pri-
povedovanje, ‘“kako sv. JoZef o pravem casu po-
maga!”

‘Drugi dan je kle¢ala vsa druzina v topli sobi o-
krog slike sv. JoZefa in se mu zahvaljevala za pode-
ljeno milost.

Preziveli so nekaj dni mirno v lepi nadi, da jih
sv. JoZef ne bo zapustil. Toda revséina je potrkala
z vso silo na njih srca. Mala zaloga ziveza je po-
jemala, toda pri hisi ni bilo pare, da bi si bili kaj ku-
pili. Odkod pa naj vzamejo denar? Tudi obuvhila
in obleke je primanjkovalo. Zastonj je g. R. obla-
zil urade in trgovine, povsod so bila vsa mesta polna,
Kdo naj pomaga, ako ne zopet sv. Jozef? Zaceli so
novo devetdnevnico. Vsaki dan je vsa druzina skle-
pala roke pred bozjim rednikom in prosila za kruh
in obleko. Ganljivo je bilo sliSati malo Nedo, ko je
vzdihovala k sv. Jozefu: “Sveti Jozef, daj, da ode
dobi sluzbo!"”

Bilo je na predveéer zadnjega dneva devetdnev-
nice. Deca se je igrala v kuhinji, do¢im je gospa R.

s svojim mozem sedela v sobi. Oboji so bili otoZni
in zamisljeni.

“Ivan!” rece Zena in povlec¢e za seboj svojega
moza. Pokleknila sta pred sliko sv. Jozefa,

“0O sveti Jozef!” zacne Zena z drhte¢im glasom,
“spomni se, o prec¢isti Marijin Zenin in nas sladki za-
séitnik, da Se ni bilo slisati, da bi ne bil usliSan, kdor
se je k tebi zatekel in te prosil pomoc¢i. S tem zau-
panjem prihajamo pred tvoje obli¢je in se ti toplo
priporo¢amo. O nikar ne prezri nase molitve, sveti
rednik Kristusov, ampak nas milostljivo uslisi!”

Tedaj potrka nekdo na vrata. “Naprej!” se o-
glasi moz, in v sobo stopi gospod prijazne in prikup-
ljive zunanjosti.

“Prosim, ali stanuje tukaj gospod R.?”

“Jaz sem. Izvolite!” rece moz in stopi
tujcu.

Tujec mu poda roko. “Drago mi je, da vas po-
znam. Neki gospod, ki ne zeli, da bi znali za njego-
vo ime, vam posilja to potrdilo, s katerim morete
dvigniti v banki po 3000 dinarjev mesec¢no skozi ce-
lo leto in tako vzdrzZevati vaso druzino.”

Se predno sta se gospod in gospa R. dobro za-
vedla, je izginil neznani dobrotnik. Pohitel je pre-
ko stopnjic in dvoriSéa na ulico. Gospod in gospa
R. sta dolgo nepremic¢no stala in gledala drug dru-
gega. Slednji¢ jima solze porose obraz. Obrneta
se proti sliki sv. JoZefa in padeta na kolena. Njuni
dusi sta bili prepolni. Radovala sta se, ker jima je
dosla pomo¢, a Se vecje je bilo njuno veselje, ker ju
je sveti Jozef tako milostljivo ¢uval in branil. Od
tedaj ni ve¢ ugasnila lucka pred sliko sv. JozZefa.

O sveti Jozef, steber druzin, prosi za vse nase
glovenske druzine!

proti

CECER S

Rev. P. Evstahij, O.F.M.:

BOZJA LUC.

V meni, krog mene razliva
bozja se Lu¢ — — ljubezniva
kakor da bitje sva eno! —
Moljen, Gospod! Posvedeno

tvoje Imé

bodi sedaj in na veke!
V morije se vraajo reke —
k tebi srcé posveleno:

kaplja vodé

dusa nevredna je moja,

priti ne more brez boja

v Tvoje nebo zaZeljeno,
bitje brez tebe nobeno

k tebi ne smé —!

Dusi nevesti si vpriten,
vendar brezmejno razliden,
v sveti ljubezni sva eno;
vse je brez tebe zgubljeno,
prazne Zeljé — — |

Morje svetov ti je znano,

bil si od vekov pred mano,
blaZen brez stvarstva — — Vseeno
terjas, Dobrotni, poiteno:

“Daj mi srcé — |"”
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Pomenki o veri in neveri.
Rev. Bernard Ambrozié:
(Dalje.)

1OV vecéer pomenkov,

Tone in Miha sta ¢akala zupnika, ki
l J Jje bil napovedan, pa se je nekoliko za-
P kasnil. Tone je bral “Prosveto’”, Miha
je prelistaval vecerni lokalni list.

“Kaj je pa nocoj na programu, To-
ne?” je vprasal Miha.

“Ni¢ programa,” je odgovoril Tone. “Ali se e
nisi uzivel v nac¢in nasih vederov? Program mora
briti sam od sebe. Ne vem, kako se bo pogovor Spro-
zil nocoj, toda tu berem neke stvari v Molekovih
“Opazovanjih” in zdi se mi, da bi se na podlagi te-
£a prav zanimivo razvil nocojsnji pogovor.”

Miha se je nagnil k Tonetu in Z njim bral.

Takrat je vstopil Zupnik.

“Bereta,” je pripomnil takoj ob vstopu.
novega po svetu?”

“Velika in vesela novica za vse zupnike,” je od-
govoril Tone. *Petletni zakon se bo vpeljal. To po-
meni, da bodo zupniki vsakih pet let na novo poro-
¢ali zakonske pare in vsakih pet let na novo preje-
mali placilo.”

“Dobra noviea, res,” se je smejal zupnik. “Toda
bojim se, da tisti gospodje, ki propagirajo petletni
zakon, v isti sapi odpravljajo zupnike s tega pukla-
Slega sveta. Torej se kljub vasi veseli novici obeta
slab business.” v

Tone je odlozil “Prosveto” in se pridruzil smehu
obeh tovarizev.

“Daj sem, Tone,” je rekel Miha,
konca prebral.”

Vzel je “Prosveto’ in iskal, kje je bil poprej pre-
kinjen.

“Pa berite na glas, Miha,” je priganjal zZupnik,
“naj $e jaz kaj ¢ujem o teh lepih redeh!”

“Ali Se enkrat od kraja?” je vprasal Miha.

“Ni treba. Kar nadaljujte, kjer ste obstali.”

Miha bere:

“Da je zakon boZja ustanova, je bunk. Najveéji
horei so bili oni, ki so proglasili spolno ljubezen za
greh, Ce je ljubiti greh, je tudi jesti in piti greh,
kfl.iti brez ljubezni in hrane ni zdravja, niti zivlje-
nJa.”

“Prav lep nauk,” se je vtiknil vmes Zupnik.

“Ne motite!” je pokaral Miha, “Se nisem do

Onca,”

Tu se je oglasil Tone:

“Predlagam, da Miha prebere ostanek po tihem,
80spod Zupnik naj pa kar k tem mislim pove svoje.”
.. Soglasno sprejeto in nastalo je par trenotkov ti-
Sine, dokler je Miha bral,

“Kaj je

“nisem Se do

“Koliko pa je tega zaganja?” je vprasal Zupnik.

“Ho, vi ste pa strasno nagli v svoji sodbi!” je
protestiral Tone. “Ali vi upate v teku nase debate
to sodbo vzdrzati?”’

“Popravljam jo v toliko,
smeti namesto zaganja.”

“Nocoj ste pa kakor srsen!”

“Torej k stvari!” je pozval Miha in si nadel po-
z0 predsednika.

“Dobro, najprej eno o smeteh. Smeti so na svo-
jem kupu brez reda in brez zveze, tako so tudi Mo-
lekove prebrane besede. Najprej mi povejta, kaj
se pravi, spolna ljubezen je greh?”

“Menda ni treba na to odgovarjati,” je rekel
Tone. *“‘Cutim pa, da je to re¢eno z vasega stalisc¢a.”

“Da in ne. Prvi¢ bi poudaril, da se vsi spolni
odno$aji ljudi ne smejo imenovati kar z eno besedo:
spolna ljubezen. Ljubezen je vzviseno ¢uvstvo, ki
lahko tudi med spoloma obstoji na taki visini, da ne
misli v prvi vrsti na zadostitev spolnega nagona. Na-
sprotno se spolnemu nagonu lahko zadosti tudi s sa-
mo telesno pohotnostjo brez ljubezni, ki je sama na
sebi nekaj duevnega. Cloveka, ki gre v javno hiso,
da za denar zadosti svoji pohotnosti, menda ne zene
Ijubezen tja, Zene ga zgolj telesni spolni nagon, ki
ga ne zna ali noce krotiti. Enako ne moremo govo-
riti o Ijubezni, tudi o spolni ljubezni ne, pri ¢loveku,
ki =1 izbere za eno no¢ ali za dalje casa spolnega
druga samo s tem namenom, da zadosti spolni poze-
ljivosti. Mogoc¢a je pa seveda zveza obojega, da je
namre¢ prava ljubezen vez med mozZem in zeno, ki
pa poleg te ljubezni vzdrzujeta tudi druge medse-
bojne spolne odnosaje.”

“Torej hocete reci, da Molek mesa pojme.
daljujte!” je rekel Miha.

“Da, Molek mesa pojme, kot so smeti zmeSane
pod metlo. Toda, da nadaljujem. Z mojega stali-
$¢a, bolje refeno, s krS¢anskega staliS¢a, nikako ni
vsaka spolna ljubezen greh. Ne bom imenoval naj-
vedjega norca, pa¢ pa imenujem najvecjega zlobne-
za moza, ki to ocita krscanstvu, pa naj se pise Mo-
lek ali kako drugace. Spolna ljubezen je gotovo ne-
kaj naravnega, kakor sta dva spola od narave dana,
po naSem nacinu miSljenja: od Stvarnika postav-
ljena.”

“Torej se tudi vi strinjate z Molekom, da spolna
ljubezen, bolje reéeno, da spolni odnosaji med mo-
§kim in Zensko niso greh?”

“Deloma. Pocakajta, da izgovorim. Vse v na-
ravi ima svoj namen. Vsak namen pa hoce biti do-
sezen po nekem odlo¢enem potu, na neki urejen na-

da bi bilo bolje reci

Na-
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¢in. Dvojni spol in Z njima zdruZen spolni nagon
tudi zahteva gotovo urejeno pot za svoje udejstvo-
vanje. Mislim, da bosta to rada priznala. Teda]j
vama odgovarjam na prejsnje vpraSanje: Prav ure-
jena spolna ljubezen in Z njo zdruZeni spolni odno-
§aji v oéeh krSéanstva niso greh, temveé stvar, ki je
sama po sebi umljiva. Toda le prav urejena spolna
ljubezen! Vsaka neurejenost v teh re¢eh, vsaka
zloraba, vsaka samovolja, ki se ne drzi v strogih me-
jah postave, je pa prav tako gotovo greh v teh re-
¢eh, kakor v vseh drugih. Ni treba tu migliti samo
na greh pred Bogom, v katerega ne verujeta, po-
udarjam, da je to prav tako greh pred naravo samo,
torej velja tudi brezvercu, kakor je na primer Mo-
lek.”

“No in kaj imenujete vi urejenost spolnih odno-
Sajev?” je vpraSal Miha.

“Cakaj malo s tem vprasanjem!” je segel v be-
sedo Tone. “Povejte rajsi poprej, gospod zZupnik,
kaj ste hoteli re¢i z besedami: greh prav tako v teh
re¢eh, kakor v vseh drugih. Povejte zgled!”

“Na uslugo, Tone, Spati je naravno in ni greh,
spati preve¢ ali v ¢asu, ko kliée dolZnost na delo, je
gotovo greh. Govoriti je naravno in ni greh, da se
pa naredijo z govorjenjem tudi kupi greha, ne boste
tajili. Smejati se je naravno in ni greh, smejati se
trpinu, ki se zvija pod udarci hudobne pesti, je go-
tovo greh. Ali je dovolj zgledov?”

“Razumem! Kaj pa Molekova primera o jedi in
pija¢i? Ce je ljubiti greh, je tudi jesti in piti
greh?”

“Smeti, smrdece smeti! MeSanje pojmov! Jesti
in piti ni greh, neurejeno jesti in piti je pa prav ta-
ko greh, kot je neurejeno igraékanje s takozvano
Ijubeznijo greh. Molek je s svojo demagosko pri-
mero samo to dokazal, kako nezmozZen je za vsako
resno debato. Ravno primera z jedjo in pijato na-
ravnost s kolom pobija njegovo teorijo o nedolZno-
sti vsakega spolnega udejstvovanja. Kdo se drzne
kar brez omejitve trditi, da jed in pija¢a &e nista ni-
koli napravila nereda v naravi? Ali se ne mascuje
neurejeno pitje na tiso¢ih in milijonih po naravi sa-
mi? Al ne velja isto o neurejeni jedi? Kdo more
to zanikati?”

Tone je vzel “Prosveto”, preletel par vrstic in je
dejal:

“Vagfe izvajanje drzi samo na videz. Molekove-
ga dokazovanja niste pobili, zakaj on suponira, da
je spolni nagon, naturni zakon reprodukeije, naj-
moénejdi v Zivljenju. Potemtakem je moénejsi nego
nagon po jedi in pijac¢i, torej jih ne morete in ne
smete metati v isti koS in ne dokazovati drugega z
drugim!”

“Spet se moram smejati vam in Moleku, velika
smetarja sta oba! Toda berite natanéno dotiéne
Molekove besede!™

Tone se je namrdnil. pa je vseeno s poudarkom
bral: -

“Kljub vsem zaprekam padata oba spola drug
drugemu v narocje, kajti tak je spolni nagon, na-
turni zakon reprodukeije, ki je najmocnejsi v Ziv-
ljenju.”

“Metlo v roke in ven s smetmi!” je porogljivo re-
kel Miha.

“Brez obotavljanja, prijatelja! Metla je Ze tu.
— Na podlagi Molekove ugotovitve o spolnem na-
gonu kot najmoénejSem v Zivljenju je Tone trdil, da
gem jaz po krivici primerjal spolni nagon z nago-
nom po jedi in pijac¢i. To je oc¢ital meni, ki nisem
Se nikoli skusal ugotavljati, da je spolni nagon naj-
moc¢nejsi v zivljenju. Molek pa to ugotavlja, pa v
isti sapi primerja oba nagona in s tem primerjanjem
nekaj dokazuje. Zakaj pa Tone tam ne vidi napa-
ke, zakaj pa Moleka ne prime za besedo?”

Tone je v zadregi pogledal “Prosveto,” Miha se
je zakrohotal in rekel: “Smetar!”

Zupnik je povzel besedo:

“Pa prav brez vse Sale: Smetar! Zamera gori
ali doli, vsa Molekova teorija je kup smeti, ponav-
ljam. Glavno pa se pride.”

Tone je odlozil list in oba sta uprla o¢i v zup-
nika.

“Dovolita mi besedo o Molekovi predrzni trditvi,
da je spolni nagon najmocénejsi v zivljenju. Predr-
zna, pravim, je ta trditev, ker je popolnoma nedo-
kazana. Brez teZzave se pa dokaZe, da je nasprotno
res!”

“Bes te plentaj!” je vzkliknil Miha, ki je bil no-
coj izredno nagajivo razpolozen.

“Trdim, da je spolni nagon v zZivljenju mnogo
manjsi nego nagon po jedi in pijaci. Dejstva iz ziv-
ljenja dokazujejo. Prvi¢ vsakdo ve, da c¢lovek ne
more posebno dolgo ziveti brez jedi in pijace, brez
spolnega udejstvovanja pa se da ziveti leta in leta
in docakati visoko starost. Drugié¢ je znano, da ¢lo-
vekova volja ne more kaj prida udusiti zeje in lako-
te, dosti lahko pa udusi ali vsaj zaustavi spolni na-
gon. Tretji¢ se spolni nagon pojavi Sele v ¢asu ta-
kozvane pubertete, ko je ¢lovek Ze prilicno odra-
sel, in spet poneha v starosti, nagon po jedi in pi-
jacéi, z drugo besedo, nagon samoohranitve, se pa
pojavi takoj po rojstvu in spremlja ¢loveka prav do
zadnjega diha. Ali ni s temi dejstvi moja trditev
dokazana?”

“Nekaj bi spet dostavil,” je rekel Tone. “Ce je
spolni nagon tolike slabsi, kot ste sedaj dokazovali,
potem se mi spet zdi, da prej niste ni¢esar dokazali
s primerjanjem obeh nagonov. Dokazovanje s pri-
merjanjem bi po moji pameti drZalo, ¢e bi bila oba
nagona enako mocéna. Po moji uvidevnosti sta jo
vidva z Molekom oba vsak po svoje zavozila,"



Zupnik se je smejal. “Ubogi Molek, ki ga ni tu,
Sla bi se branil! To bi bilo spet novih smeti! Sre-
Cen jaz, ki sem tu in se lahko brez smeti branim! —
No, bodimo resni! Tone, poslusajte! Dokazal sem,
da je nagon samoohranitve mocnejsi nego spolni na-
gon. Jasno pa je, da je morala narava nagone tako

Urediti, da je pri moénejgih nagonih tudi dovoljenih
Ve¢ prostosti. Ce bi bilo pri moénejsih nagonih manj
Prostosti, bi narava sama sebe zavirala, zivljenje
Otezkocala in celo uni¢evala. Sibkejsi ko je nagon,
manj prostosti in slobode za udejstvovanje — in
obratno.

‘ Dokazal sem torej, da je nagon po jedi in pijaéi
?llnejsi nego spolni nagon. Torej mora ta nagon
meti priemroma veé prostosti in kak3na majhna ne-
Urejenost ne sme biti tako brz kaznovana ali gresna.

WWljenjska skudnja pa uéi, da se ta neurejenost ven-
Eia.rle na tiso¢ih in milijonih kruto kaznuje. Vpra-
Sajte zdravnike! Spolni nagon je po mojem doka-
“0 manjsi, torej manj prostosti, manj spregleda,
Manj popustljivosti — z drugo besedo: neurejenost
8¢ mora Se stroZje po naravi sami kaznovati. Prav
Po domace reéeno: Clovek se mora vse bolj bati gre-

4 ali neurejenosti v pogledu spolnega nagona, ne-
£O v jedi in pijaci.”

~ “In tako mislite, da je Molek ostal brez odrese-
Wa v svojih smeteh, kamor ga je treséila vasa met-
al” je 2 neugnano razposajenostjo menil Miha.

“Absolutno! Molek je zlo¢inee, ki nima druge

Naloge v zivljenju, kot pobijati vero. Kadar velja,
Udaritj po veri, ne izbira sredstev in si ne vzame ¢a-
82, da bi svoje prismojene besede vsaj majékend
Premiglil,” oV
~ “Volek je volek!” se je smejal Miha. “Veste,
lega mozica jaz tudi ne morem. Brez ozira na to,

ar smo danes obravnavali, moram rec¢i, da temu
"4pihnezu privoséim malo hladnega curka, pa naj
Pade odkoderkoli.”

“Ne poznam ga osebno,” je rekel Zupnik.
i “Ni vse tako brez ni¢ ne,” je branil Tone. “Mo-
Studira. Nedavno tega je izdal prav u¢eno knji-
BO: ‘Prige evolucije.” Ce je Se nista brala, vama jo

%Plo priporotam. ' Recita, kar hoteta, v tisti knjigi

aganja in ni smeti. No, v dnevniku kot je ‘Pro-

Veta’, élovek ne more vsake besede tako pretehtati.

4j tudi drugi dnevni listi niso polni najvi§je mo-
drogtj »

?anik se je spet prisréno smejal,
€po ga zagovarjate. Toda vsak ¢élovek ima
SVOj okus.”
Za trenotek je nastal molk, ki ga je izrabil Miha.
K ae\(’il‘r_umo se nazaJ. v nas rz}:r:govor. Mlsllm, .dfz mi
Nuje a] Tone dO\"Oll] pgnowt: vpra.éan.]e: Ka'J ime-
SR Zospod Zupnik urejenost spolnih odnosajev, ki
"‘93 ¢as razgovora tako poudarja?”
Dajte mi ‘Prosveto’!" je rekel zZupnik.

- ‘1

Poiskal je in bral:

‘. ..spolni nagon, naturni zakon reprodukcije...”

“To so spet iste besede, ki smo jih Ze popolnoma
prezvecili,” je ugovarjal Miha.

“Se ne, 8¢ ne! V njih je odgovor na vase vpra-
Sanje. Toda takoj vidim, da se Molek ni zavedel,
kaj je napisal. Nesrec¢ni smetar! Glejta, tu defi-
nira spolni nagon kot zakon reprodukcije, malo vise
se pa zdi, da zagovarja porodno kontrolo. Cujta:
“. .. legalizirata spolne odnosaje, otrok se pa ocuva-
ta s kontrolo porodov.” Tako pise o poskusnem za-
konu za pet let.”

“Krivico mu delate, gospod!” je ocital Tone. —
“Tega ne priporo¢a Molek, on samo pove, kako dru-
girazumejo petletni zakon.”

Zupnik je Se enkrat pogledal list,
dejal:

“To je res. V tem slucaju imate prav. Toda iz
besed, ki so pristno Mcelekove in ki smo jih prej ob-
ravnavali, pa tudi iz drugih njegovih izjav prav do-
bro vem, da je Molek za porodno kontrolo, to se
pravi za to, da se moski in zenska, ki spolno zivita,
z vso pravico otrok branita, ako se jima ne ljubi.”

“Mislim, da je to prav in v redu,” je rekel Tone.

“Ni in biti ne more, dokler je res, kar Molek prav
irdi, da je spolni nagon zakon reproducije. Z dru-
go besedo, da je spolni nagon za to tu, da se pomno-
zuje ¢loveski rod. Ce je porodna kontrola dovolje-
na. ¢e sme ¢lovek spolno obéevati brez volje, roditi
otroka, naj bo smetar Molek toliko previden, da ne
imenuje spolnega nagona v zvezi z zakonom repro-
dukeije.”

“Salamensko ste Spicasti!™ je pripomnil Miha.

“Ne 'morem biti drugacen. Resnica je, da je
spolni nagon in Z njim spolna ljubezen zato tu, da se
pomnozuje ¢loveski rod, z drugo besedo, da se rode
olroci. Kdor spolno ob¢éuje brez tega namena, je
zagresil neurejenost in njegova ‘spolna ljubezen’ je
greh, pa naj bo Moleku ljubo ali ne. Zato tudi nihée
ne sme zagovarjati poskusnega zakona na pet let
ali kakorkoli, zakaj tak zakon suponira porodno
kontrolo.”

Tone in Miha sta umolknila in preudarjala, kje
ki se nasla nova vrzel v Zupnikovem izvajanju. Trud
je bil videti zastonj, zato se je Miha zopet zatekel
k svoji nocojsnji razposajenosti in je dejal:

“Kaj me briga! Naj se metla in smeti zmenijo
med seboj! Hocéem reci, te uéene reéi prepudéam
zupniku in Moleku. Meni Ze bolj ugaja stari naéin
zakona in Ze zavoljo ljubezni do svoje Zene &i ne mo-
rem misliti, da bi jaz kedaj zagovarjal poskusni za-
kon.”

pomoléal in

“Da,"” je rekel zupnik in se dvignil, “tako govori
kon¢éno nepokvarjen ¢éut vsakega ¢éloveka. In v ta-
kih besedah je najlepse izrazeno tisto, kar je v ¢lo-
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veku po naravi. To pa smatram za nov in za zivlje-
nje Se najbolj prakti¢en dokaz, da je poskusni za-
kon nekaj nenaravnega. Miha nocojsnjemu vecer-
nemu razgovoru ste vi postavili krono.”

“Hyvala, Mr. zupnik,” je rekel Miha, “Sprejmem

t¢ kompliment, toda ne zase, temve¢ za svojo Zeno.
Komaj ¢cakam, da ga ji ponesem, ker je Ze pozno ii
mi je postalo dolgéas po njej. Lahko noc¢!”
In tako so se razsli.
(Dalje prih.)

NajbednejSim v pomoc!
Rev. Odilo Hajnsek, O.F.M.

m — ==1]0 hodim po misijonih, napravimo skoro
B povsod posebno poboznost za nase dra-
ge pokojne, pobozZnost za duse v vicah.
Navadno je to eden najlepsih prizorov
si‘ sv. misijona. Ce ni¢ drugega ne pride
B do srca, to gotovo ne gre mimo njega.
Ob misli na grob se vsakdo strese. Klic iz vic je
véasih moénejsi in izdatnejsi, kakor ¢loveSska be-
seda.

Sv. vera nam oznanja kraj, kjer se ociScujejo
duse, ki Se niso dovolj bele za jasnost nebes. Bozji
OdreSenik nam' ta kraj oznanja z besedami: Hitro
s¢ spravi s svojim nasprotnikom, dokler si Z njim
na potu, da te nasprotnik ne izda sodniku in da te
sodnik ne izroc¢i sluzabniku, da ne bo§ vrzen v jeco,
odkoder ne pojdes, dokler ne poplac¢as do zadnje-
ga vinarja. (Mat. 5, 25, 26.) Da, vice so! In v
njih trpe nasi dragi — v najbednejSsem stanju so,
ker si sami ne morejo pomagati. Mi jim lahko po-
damo roko v resitev, roko svoji dragi materi, roko
svojemu dobremu ofetu, ali komurkoli. Najizdat-
nejsa pomoc je daritev sv. mase, ki se v katoliski
cerkvi Ze od nekdaj daruje za duse v vicah. O sv.
Avgustinu beremo, da je daroval sv. maSo za svojo
mater, kakor ga je ona prosila ob zadnji uri.

Sv. Gregor Veliki pa pripoveduje Se nekaj dru-
gega, kar sem opazil, da naSim amerikanskim Slo-
vencem Se ni znano. Berite!

V samostanu pri sv. Andreju na hribu Celiju je
umrl redovnik Just. Svetnik Gregorij je dal zanj

brati sv. maSo trideset dni po vrsti. Ko se je opra-
vila trideseta sv. masSa, se je rajni prikazal svoje-
mu bratu Kopijozu in mu naznanil, da je reSen iz
vie.

"Ta dogodek, kakor nam ga poroéa sv. Gregorij,
je bil povod, da so zaceli za rajnimi opravljati sv.
mase trideset dni po vrsti. Imenovali so te mase
Gregorijanske sv. mase. Sv. Cerkev je izjavila, da
jc zaupanje v te sv. maSe upravi¢eno in da je hva-
levredna navada opravljati jih za duse v vicah.

Ob raznih pogrebih je tukaj v Ameriki toliko
repotrebne parade in toliko ni¢vrednih stroskov,
kar dusi pokojnika prav ni¢ ne koristi. Par sto do-
lerjev bi se véasih lahko prihranilo recimo pri raz-
kogni rakvi, pa bi se tisto porabilo lahko za dusni
prid pokojnega. Poznam Zeno, ki je kupila svoje-
mu mozu rakev za $600.00 in se je z duhovnikom
kregala za pogrebne stroske, ki jih je imela v Zup-
niSéu in niti ene sv. maSe ni najela za svojega mo-
za. Bodimo bolj krsc¢anski! Bodimo najbednej-
8im v pomoc¢ tako, kakor oni Zele tako sréno in tako,
da jim bo res pomagano! Mogoce je lahko tudi
nas dragi pokojni po trideseti sv. masi reSen iz kra-
ja trpljenja in preseljen v njemu tako toplo zaZe-
ljeno nebesko domovje. Kako lepa in veli¢astna
misel! Kako plemenito delo ljubezni do na8ih
dragih pokojnih!

Ako hoc¢e kdo pojasnila o Gregorijanskih sv.
masah, naj vprasa pri “Ave Maria”.
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Guilijin sin.
Niko Kuret.

ATE ptic so vse dni letele proti severu. —
J Cudna milina je dihala v zraku.

Sladko so dehtele roze iz vrta v ve-

& ¢er. Odprle so se bile nedavno. Na se-

/D veru se je Sele prebujala pomlad, na ju-

gu se je ze bohotno razcevetela.

) Zarno lagko sonce je padalo v veder. Vse vijo-

li¢aste so bile gore v dalji in ko zlata ravan je bilo
morje med njimi.

Ugo je slonel ob oknu.

£ov pobledeli obraz.

zagledale v gore.

Jarko svetal je bil nje-
Brez bleskov so se mu ¢érne oci

& *

Videl se je:

Koze pase in zalosten glavo podpira. Prva brid-
kost mu nacenja srce.

A Bolna mu lezi mati v dolini.
Cejo, da veé vstala ne bo . . .

Da ne bi veé vstala? Kako bi bilo to?

In vendar pravijo, da mu je oée Ze umrl. . .
Umrl? Res ga nikdar ni poznal. Ali pa¢? Zdi se
My, da se medlo spominja resnega, zarjavelega
Obraza , .. Mati mu je pripovedovala, da se je do
Smrti pobil na planini.

In tudi teta Giovanna je umrla. Mirno je lezala,
Malce bledejia, in je pustila, da so jo odnesli na po-
kopalisce in jo zakopali ... Groza ga je bilo, da bi
bil ugel. Pa je bila mama poleg in je stragno jokala.
Tudi on je zacel jokati, ker si drugace ni znal po-
Magati.

BrZzéas so oc¢ka tudi tako zakopali. — To se je
Morala mamica jokati! . .. Dobro, da je bil Se
Mmajcken takrat. Ne ve, kaj bi bil storil, da je bil
boleg |, . . '

A, da bi celo mama . . .

Solze se mu udero in padajo na obraz trpecega
JeZUSa, ki ga je ¢uda lepo izrezljal iz lesa.

Ves podrhteva. Usel bi in se skril, da n2 hi vi-
del in sligal nicesar.

In vendar — mamica v dolini . . . Pada mu po-
gled na Krista, Vsega se spomni, kar mu je ona
bravila o Njem: da je trpel in umrl . .. Bog! Tudi
Umrl? Tudi On? .

Znagel se je pred skrivnostjo. Ne ve, xako in

aj. Ne razume. Odprlo se je pred njim, pa dojeti
e more . , .
Spet zajoka . . .
Kozlicek je priskakljal k njemu in se naslonil

lanj, Ljubkovanja je vajen. Pa se Ugo ne zgane
Nocoj |, ,

Bolna, dasi Sepe-

* * *
1z doline spe tujec v hrib.

Pred Ugom se ustavi.

“Ugo!”

Prestraen plane kvisku pred mes¢anom. Sila
resen je neznancev obraz.

“Me ne poznas, Ugo?”

Ne ... Ali pa¢? Ali ni to krstni boter njegov?
Maestro Lorenzo, slikar iz mesta?

“Ne vem ... Signor Maestro?”

“Tvoj boter sem. Giulia, tvoja mama, je poslala
pome.”

Kako c¢uden glas ima boter!

“Domov greva.”

Ni se cas. Pa se Ugo ne ustavlja.
mu je ob botrovi resnobi.

Koze se le nerade dado zgnati.

Maestro Lorenzo je bil pobral kipec. Zacéuden
ga ogleduje. Omilila se je njegova resnoba. Nekaj
toplega mu je spreletelo obraz,

“Si naredil ti?”

“Sem.”

Molée gre za Ugom v dolino.

Tako tesno

Maestro Lorenzo in Uga sta se ustavila pred
ko¢o. Desno je prijel boter Uga za roko.

Zamolkel vrvez je bil v koci.

Plaho je pogledal Ugo botra v obraz.
je tolklo do vratu. Zakrical bi bil na glas.

Maestrov pogled je bil negiben.

“Ugo.”

Pa je bilo toliko miline v teh oceh.

“Ne boj se.”

Stisnjen mu je glas.

“Ne joéi prevec.” g

Za sabo ga potegne v koco., Vrata v izbo so na
stezaj odprta. Polno Zensk je v njej.

In tam — mama . . . kakor teta Giovanna . . .

To ve, da je zakrical in planil naprej.

Nié¢ vec.

Srce mu

Ko da besedo isce.

£ ES S

Ah, saj je ze malone mrak . ..
Oblak ga je potisnil v morje.

Tako slab je Ugo Se vedno,
spomin.

Bode ga v prsih. Od tiste gilne bolezni ob njeni
smrti mu je oblezalo v njih. In se vsa ta leta ni iz-
bol3salo.

Brzcas mu je od matere ostalo.
na tem umrla . . .

Hladna sapa je dahnila vanj iz vecéera, ki se Ze
potaplja v mrak. Zakaslja., Tenka boleé¢ina mu §i-
ne v prsa.

Izginilo je sonce.

In dan za dnem ta

Pravijo, da je
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In tako pazijo nanj. Boter, ko da mu je o¢e. In
stara Marija.

Da preveé dela?

Kako bi zivel brez slikanja? Ah, saj mora, mo-
ra ... Ce preneha, svoje zivljenjske naloge ni iz-
polnil. Ni.

Utrujen sede v naslonja¢. Begajo mu o¢i od sli-
ke do slike v medli vecerni luéi.

V vsaki je bridko razocaranje,
maestro ne nagleda . . .

E3 & £

¢eprav se jih

“Nié¢ ne jes, Ugo,” skrbi stara Marija pri veéer-
ji. Tice ga, kakor mati. Posebka ga, pa zaman . ..

Nasmehlja se Ugo ko v zadregi.

“Pa lahko no¢, maestro. In vam, Marija.”

“Pocivat pojdi, prav,” prikima maestro Lorenzo.

Zaskrbljena zapre Marija vrata za njim.

Ugo pokasljuje po stopnicah ., . .

“To mi ni vi§2é,” govori skrb iz nje.
Tudi ona je umrla za jetiko.”

“Ah, kaj!”

Skoraj osoren je maestro Lorenzo. Nenadna
bridkost mu zavesi o¢i. Kakor sam sebi dopove:

“On je mlad in preboli.”

“Daj Bog in Madonna. Pa je vsako leto slabse,”
odmajuje Marija in pospravlja posodo z mize. “Skr-
bimo Ze zanj, kolikor se da . ..”

“Moram. Boter sem mu. Nikogar nima.”

Pa mu Se nekaj skritega trepeée v glasu. A ne
pove, kaj. Samo polglasno doda, ko da je povedal
premalo:

“In umetnik je.”

“Same Madone slika, maestro.
zadovoljen. Ne vem, kaj hoce . . .

“Bog ve ... Drugi Fra Angelico postane mor-
da, Marija.” Tiha radost mu gori iz oéi.

Marija je pobrala posodo. Ob vratih vstane.

“Premlad je. Prezgodaj se je razvil. Bojim se,
da dobro ne bo . .."”

“Eh, samo ¢rno vidi, Zenska!”’ mrmra maestro
Lorenzo skoraj nevoljen za njo, ki je izginila v ku-
hinjo.

Neskonéno iskreno se zgane v njem.

“Ne daj, Madona, da umre! Prosi Sina, da ga
ozdravi!”

Bridko mu zavalovi v srcu.

Kakor dragoceno, nad vse tajno skrivnost ¢uva
v njem besede Giulijine ob njeni smrtni postelji, nje-
no proénjo in‘svojo obljubo. Nihée ni¢ ne ve. Ugo
najmanj . . .

“Moj najboljdi ucenec je!”

Ob mizi sloni in ga premislja.
je veruje.

“Umetnik,

“Ni mi vSec.

Pa z nobeno ni

V njegovo zdrav-
Ponosen mrmra sam zase:

rojen umetnik . ., .”
£ *® K3

Sveca pojema v Ugovi sobi. Tajnostne sence
mece na podobe v njej. Same Madone domala s ta-
ko skrivnostnimi obrazi .

On rise in ¢rta. Nima miru.

Veés izérpan in bled se nasloni nazaj.

“Ne morem. Ne znam.”

Tema se mu dela pred o¢mi. Rdeci kolobarji se
vrte v temi, rastejo drug iz drugega in vedno znova

in znova se pojavi iz njih materin obraz ... Mil in
prijazen, vedno malo zaskrbljen .
“Ne morem Te naslikati, mama. Ne znam.”

Bolest se mu narise v obraz.

“Kdaj sem zZe poskuSal. Pa te ne zadenem. In
s: mi vedno pred ofmi . ..”

S silo vstane. Prosojne prste zagrebe v ¢rne la-
se in zastrmi v polmraéno sobo.

“Ali si, Madona, Ti huda name, ker ho¢em Tebi
vedno dati mamine poteze?”

Slab je. Do smrti utrujen. — Pozna ura bije v
spodnji sobi. '

“Ne bodi, ne bodi . ..
Tudi Ti si bila mati!™

Prosece je sklenil roke k najblizji sliki.

Kaselj ga posili. Nekaj se mu utrga v prsih.
Cuden okus mu napolni usta. Kréevito stisne robec
k njim.

Odmakne ga. Ves je rdec.

Sesede se na posteljo.

Krioca. Kyl

Tajna slutnja se mu odgrne.
strmi v polmraéni kot.

Ni je misli v njegovi glavi, le nejasna slutnja pla-
va ko v brezprostorju. y

Sveca je dogorela. Dvakrat, trikrat se pozene
plamen kvisku, nato umre. Svetla juzna pomladna
no¢ lije v sobo.

Zbere se. Zave se.
hek je.

Obleéen leze in potegne odejo nase.

Ve, kaj pomeni. Ve, in ga ni¢ ni strah.

Jutri bo poskusil znova. Zdi se mu, da mu je
mati tako blizu, zdi se mu, da se mu jutri gotovo
posreéi . . .

A ¢emu sploh, ko pa ...? Cemu? :

Pa maestru Lorenzu v spomin in zahvalo za skrb
in uk!

Da, jutri Se enkrat — najbrz zadnjié . . .

Edina moja zelja je to . . .

Od krvi %

Brez pogleda za-

Za ¢uda miren je. Ves la-

* * * ‘

Svetlo jutro se smeje v sobo. Ugo se je zaklenil

vanjo. Komaj, da je odprl Mariji, ki mu je zajtrk
prinesla.

Ugo dela. Marija in Maestro Lorenzo sta v
skrbeh.

Ugo dela z ognjem. Dve rdedi rozi mu gorita na
licih, Slika, slika.



S tezavo ga spravi Marija h kosilu, ko senca je.
A tajen ogenj mu gori v oc¢eh, ki se zde, da zro v ves
neznan svet.
Maestro Lorenzo si ga skoraj ogovoriti ne upa.
Ugo ne mara jesti. Ne more.
Maestro Lorenzo bi rad razumel.
me, Zato se upokoji.
* & ES

Misli, da razu-

Marija je §$la v sobo pospravljat. Zagrnjeno
stojalo je zagledala. Ni si ga upala odstreti. A na
blazini je nasla rde¢ madez. Prepadla je in poble-
dela. Z grozo je zaslutila resnico . . .

Na stopnicah srecéa Uga. Obstane.

“Ugo!”

On se zdrzne. A hlastno stopi mimo nje in ji
Sepne:

“Ni¢, Marija, nié.”

Ze je gori in je zaklenil vrata za sabo.

Oprijemajoé se je prisla v kuhinjo.

Komaj dopove maestru Lorenzu.

Ko omamljen je. Ne more verjeti.
bi zares, kakor —?

Vstane in gre pred Ugovo sobo.

“Ugo!”

“Maestro!”

Maestro Lorenzo ne ve, kaj bi.
sloni in zastrmi skozi okno. Ko divie mu drvijo
misli po glavi. Megli se mu pred oémi.

Nato se splazi v svojo sobo.

Stojalo sameva v kotu. Kako dolgo ne bo mogel
delati? . . .

Na steni je Uogvo otrosko delo.

Bridko se zazre v podobo.

“Skoda, §koda zanj ...”

Ne, ne. Da

Zaklenjena je.

Na steno se na-

Trpecéi Krist,

# * *
Maestro Lorenzo ne strpi ve¢. Popoldan se na-
giba.
Gre gori pred sobo in potrka.
‘lUgO!’l
Nekdo se dvigne in pridrsa do vrat. Odklene in
odpre,

Ugo je, — bled ko smrt, in nié ne spregovori, —
Maestro Lorenzo se ga ustrasi in ga brZz prime za
roke,

_ Bled je Ugo, pa je vendar, ko da ga Zar blaZeno-
sti obdaja!... Za hip se mu zaiskre oéi, ko Sepne:

“Maestro, hvala Vam, hvala Vam!”

Gresta do stojala, ki ga je Ugo bil pomaknil k
oknu,

“Maestro vem, kako je z mano. Ta spomin.”

Lorenzo stopi do stojala,'a obstane ko ukopan.

. Madona! Giulia, Ugova mati! — Na las taka . .,
Giulia, Giulia . .

Maestro Lorenzo-se prime postelje, da se ne o-
Potece,

Goulia . . .
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To si hotel, to. — Maestro Lorenzo razumeva.

Ugo stopi naprej:

“Saj ni greh, da sem jo kot Madono upodobil,
Saj je bila tako dobra, tako dobra . ..”

Maestro Lorenzo tezko sope. V sencih mu tolce

sto divjih kladiv.

Misli mu blodijo v davna leta mladosti, ko je
Ijubil lepo Giulio . .. Ni ga mogla ljubiti, Bog ve,
in je raje vzela reveza, tesarja. Ni prekipela za-
grenjenost v njem. Njenemu edincu je bil za bo-
tra ... In na smrtni postelji ji je obljubil . . .

“Maestro, hvala Vam za vse!” dahne Ugo na
kolenih pred njim. “Da sem to docakal! Sjet jo
vidim s svojimi oémi, — za tem sem zahrepenel’
Vem, da jo kmalu vidim drugac¢no, a to pusSc¢am
Vam, maestro, Vam . . . za spomin . . ."”

Maestra zapece v o¢eh. Nehote si gre z dlanjo
preko njih. Ko bi vedel Ugo, ko bi vedel! . . .

“Ali je dobro, maestro?” ProSnja zdrhti v njem.

Kot bi trgal iz sebe je topel in neZen:

“Dobro, izvrstno . . .”

V stran se obrne in ko sam zase zamrmra:

“Saj je bila ko Madona .. .”

Tiho odide v svojo sobo in se vanjo zaklene.

Marija, ki se ji je ¢udno zdelo in je Sla posluSat
za njim, je slisala kakor zaduseno divje ihtenje.

Brz je stekla v sobico k Ugu in ga nasla ob oknu
kleCefega in na steno naslonjenega, ko je nepre-
micéno zrl v sliko, ki jo je bil danes naslikal.

Pogledala je: Madona, ¢udovito milega obraza,
— ki spominja — Santo Dio! na Uga ka-li ...

Po prstih odide. Roke sklepa in ne more do-
umeti . . .

ne?

* ¥ *

Ko je Ugo nekaj dni zatem umrl, je bil lep po-
mladni vecéer. Niti oblacka ni bilo, ko se je sonce
nizalo v morje.

Maestro Lorenzo je bil vedno ob njegovi poste-
1ji. Vsa objokana je Marija prihajala in odhajala.
Zdravnik ni vedel pomoci.

Vecer je padal.

Sliko so postavili k oknu, da jo je Ugo imel ved-
no pred oémi. Zlata lu¢ je lila nanjo in se spremi-
njala ¢edalje bolj v §krlatno . . .

In ko je zadnji konéek sonca poljubljal morje in
je vedno mehkejsa postajala lué, ki je lila v sliko,
se je Ugu zazdelo, da se je na sliki nekaj zganilo.

. .. Ko da se je materin obraz priblizal, ko da se
je rahlo nasmehnila in mu ponudila roko. Potem
se mu je zazdelo, da ni ve¢ matere, da je Madona
sama, ki stopa k njemu, da se mu bliza njen mili
obraz . .. In Se je videl, ko da stojita obe ob po-
stelji in zreta vanj in mu ponujata roko in ko da lije
neskonéna sladkost iz njiju . . .

1z vsega srca je zakoprnel, se sklonil naprej, raz-
Siril roke . ..
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Tedaj se mu je silno zlajSalo v prsih, ginela je
vsa teza — in je bilo vse rdece okrog njega, ko da bi
med samimi rozami lezal . . .

Se se je nasmehnil v pozdrav in v zahvalo mae-
stru Lorenzu, ki ga je prestrasen prijel in klical Ma-
rijo . .

Ugo pa je podal desnico Madoni, levico pa ma-
teri in je zacutil, da plava, plava v silno lué¢, da je
ves presojen v njej, da mu je lahko, kot Se nikdar,
da je blazen, blaZen v vse vekov veke . . .

B * *

Tako je umrl Ugo, Giulijin sin.

Bog ve, da je bilo prav tako . . .
mel?

Le maestro Lorenzo je kljub temu dolgo jokal
ko otrok . ..

Kdo bo razu-

Na njegov grob je zasadil samih temnoskrlatnih
roz, da je bil ze bolj greda, ki je opojno sladak vonj
sel od nje . ..

“Ugo — umetnik po bozji volji.
usahnil, prav ko se je razcvel.”

Sliko pa je maestro Lorenzo obesil na najlepse
mesto v sobiei.

Roze z groba je v dragoceni vazi postavljal pred-
DO o Prenekatero uro je presedel ob njej. Ta-
krat je bil mrk in Zalosten. In vedno se je raznezil,
da je Se Marija pogosto opazila, da sta mu lici od
solza vlazni . . .

Te edine skrivnosti stara Marija do smrti ni zve-
delasae:

Maestro Lorenzo pa je spet slikal.
trpkosti in odpovedi v njegovih slikah.

Popek, ki je

A ni bilo veé
Skrivnosten

“dih onostranske spokojnosti je lil iz njih . . .

Cerkveno bogosluzje.
Rev. J. C. Smoley.

OZJE kraljestvo ni samo nad zvezdami,
B kraljestvo bozje je tudi med nami. Ol-
tar v cerkvi je prestol, na katerem kra-
’ ljuje nas Kralj, Jezus Kristus. Ta oltar
D je bil v Ave Maria predmetom premis-
. ljevanj o daritvi sv. maSe. To premis-
ljevanje kaze, da se katolisko bogosluzje vrdi v dvo-
jen namen: Da bi dobili od Boga potrebne milosti,
in da pokazemo svoje notranje ¢eSéenje tudi na zu-
naj. Pri sv. masi prihaja sam Jezus Kristus na ol-
tar, da bi bile naSe prosnje usliSane, da bi zadobili
odpusc¢anje grehov. Sv. masa pa ni edini nacin bo-
gosluzja, po katerem zadobivamo milosti, po kate-
rem se Casti Bog. Imamo ve¢ nacinov bogosluzja
in o teh nac¢inih ho¢emo od ¢asa do ¢asa v Ave Ma-
ria premisljevati.
Priénimo danes o vnanjih znamenjih zakramen-
tov sploh.

Sv. Ambroz, veliki cerkveni uéenik, je spisal o
zakramentih celo knjigo, katero hrani Cerkev kot
dragocen spomin na prvotne dobe kri¢anstva. V tej
knjigi pravi sv. Ambroz: “Kdo je ustanovitelj teh
zakramentov, kakor Jezus Kristus sam? Iz nebes
so ti zakramenti prisli.”" (Lib. IV. de Sacr. c. 4.)

Da, Jezus Kristus je ustanovil zakramente; z ne-
bes so k nam prisli! Z nebes prihaja k nam z za-
kramenti Bog sam, posebno v zakramentu Presv.
Resnjega Telesa, po zakramentih prihajajo v nase
duse milosti iz nebes. Toda Bog ni viden, niso vidne
njegove milosti. Kako naj se ¢loveska dusa prepri-

¢a o tem, da prihaja Bog v njo s svojimi milostmi?
— Drugace se to ni moglo zgoditi, kakor da je Usta-
novitelj zakramentov, Kristus Gospod, postavil, do-
lo¢il nekaj, kar vidimo, nekaj, kar sliS8imo, nekaj,
kar ni v nas, nekaj, kar je vnanjega, kar nas pre-
pri¢a, da dobimo v tem trenutku, ko se to vrsi, milo-
sti od Boga. Neskonéna ljubezen, ki ga je prisilila,
da je priSel na svet, je ustanovila vnanja opravila,
obrede, katere vidimo in slisimo, ali znamenja, ki
nam pri¢ajo, da prihaja k nam Bog s svojimi milost-
mi, in tem znamenjem pravimo zakramenti.

Kak$na znamenja je pa ustanovil? Ce hoéemo
kaj s svojimi ¢uti spoznati, mora biti to nekaka snov,
materija. Zato je pri vnanjih znamenjih zakramen-
tov dolotena gotova snov. Vsa snov, katero s svo-
jimi ¢uti spoznamo, je ali voda ali zrak, zemlja ali
pa ogenj. Te stiri stvari imenujemo elemente (Ziv-
lje). In glejte, boZja modrost si je izbrala te Stiri
zivlje pri obredih sv. zakramentov. Pri krstu je tva-
rina voda; pri birmi in sv. poslednjem olju je tvari-
na olje. Pri zakramentu sv. Rednjega Telesa se po-
sluzujemo kruha, posluzujemo se vina. Pri posvece-
vanju duhovnika je tvarina skofova roka in mazi-
ljenje s sv. oljem, pri zakramentu sv. zakona mora-
ta biti navzocéa Zenin in nevesta, kojih vidna telesa
so tvarina tega zakramenta. Pri zakramentu sv. po-
kore so tvarina tri dejanja spovedanca, namrec¢ ke-
sanje, obtoZzba ali spoved in zadostovanje. “Globo-
kost modrosti bozje!” moramo vzklikniti s sv. Pie-
mom. Kako ¢udeZno je vse uravnano in primerno



sestavljeno vse v nasem bogosluzju, posebno pa pri
zakramentih. Vnanje znamenje pa ni samo to, kar
vidimo, je tudi to, kar sli§imo; pri sv. krstu n. pr.
vlije se voda na glavo kriéenca in pri tem se morajo
1zgovoriti istoéasno besede: “Jaz te krstim v imenu
Oceta in Sina in sv. Duha.” Pa tudi teh vnanjih zna-
menj ne sme opravljati vsakdo, ampak v ta namen
Je od Ustanovitelja zakramentov navadno postav-
ljen od Kristusa duhoven, da toliko bolj spoznava-
mo, da prihaja milost od Boga.

Zakramentov je sedem; je to pomembno stevilo.
Sest dni je dolocenih ze od pocetka za telo, sedmi
dan pa je dolo¢en za duso, za ¢eS¢enje Boga; Sest
dni, ¢lovek, se plazi po zemlji, sedmi dan pa se dvi-
gni k Bogu, Bog pa se bo sklonil k tebi.

Sv. krst je najpotrebnejsi zakrament. Brez nje-
£a ne moremo nobenega drugega zakramenta spre-
Jeti in tudi ne v nebesa priti. Podeljuje se sv. krst
Z vodo, ki je torej vidno znamenje pri tem zakra-
mentu.

Obredi pri sv. krstu se dele v tri dele: Na obre-
de, ki na krst pripravljajo; na obrede pri krstu sa-
mem in na obrede pri krstu.

Ze v starih dobah sv. Cerkve se je moral vsakdo,
ki je hotel biti sprejet v Cerkev, priglasiti, da so nje-
£0vo ime zapisali v seznam, ki so ga hranili. To nam
pri¢a sv. Dionizij, oni Dionizij, ki se je spreobrnil,
ko je pridigoval apostol Pavel v Atenah. Pripeljali
S0 ga pred duhovna, ki ga je zaznamoval s sv. kri-
Zzem na ¢elu in na prsih, polozil roke na njega in
molil nad njim. -ako je bil sprejet med te, ki so se
pripravljali na krst, med katehumene. Ravno to se
Vrii e vedno dandanes, ko prinesejo novorojence h
krstu. Tudi novorojenec se priglasi po svojih botrih
Za sprejem v Cerkev, poda svoje ime, ki se zapiSe v
Zupnijsko knjigo. Botri ¢akajo z novorojencem ob
vVhodu v cerkev. Duhoven je obleéen v roket in vis-
fljevo Stolo in ga vprasa po imenu. Botri povedo
Ime. Kako ime pa mora biti? Cerkev, ne duhoven,
Zahteva, da mora ime biti ime kakega svetnika, ne
ba kako posvetno ime. In zakaj? Kristjan mora
lv!_neti pred oémi zgled, ki mu bo kazal, kako mora
Zlvet], ¢e hoce dose¢i veéno zivljenje, ¢e hode varno
PO zemski poti potovati. Na tem potu je pa tako
mnogo skudnjav, tako mnogo zaprek. In glejte,
tam pred tronom bozjim prosi za njega dan za dne-
Vom izvoljenec bozji in priporo¢a svojega varovan-
ca kot njegov patron nebeskemu Ocetu. Kaka lah-
komigljenost torej, ¢e si hocejo ljudje izbrati kako
Posvetno, pogostoma celo pogansko ime! Ko so po-
Vedali ime, vpraga duhoven: “Kaj Zelig od cerkve
bf’ije?" In botri odgovore: “Sveto vero.” “In kaj
f‘l da vera?” In zopet odgovore v imenu kricenca:

Veéno zivljenje.” Takoj pa poprime duhoven za
te Pesedc in pravi: “Ako hoce$ v zivljenje iti, spol-
j zapovedi. Ljubi Gospoda svojega Boga iz cele-
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ga svojega srea, iz vse svoje duse, iz vse svoje misli,
svojega bliznjega pa kakor samega sebe.” Dragi
moji. Dve stvari nas uc¢ijo besede botrov in duhov-
na. Najprvo, da ne more biti boter, ki ni veren,
prakticen katolican. Katolisko vero zeli krscenec
od katoliske cerkve. To je jasno! Ko bi bil krsce-
nec ze odrastel, bi ga Cerkev samo poudila v verskih
resnicah. Sedaj pa krsti novorojeno dete, da bi
brez krsta ne umrlo; pricakuje pa od botrov, da bo-
do skrbeli za to, da bodo pozneje otroci posiljani k
verskemu pouku; da, Cerkev zahteva, da dobe prvi
pouk v verskih resnicah, ¢e potreba tako nanese, od
botrov samih. Ali je mogoce kaj takega pricakovati
od brezverskih botrov, botrov, ki niso morda niti
katolicani? Ne more in tudi no¢e. Drugo, kar nas
gornje besede uce, je pa, da vera sama ne bo niko-
gar zvelicala. “Ako hoces v zivljenje iti, spolnjuj
zapovedi.” To so prve besede, s katerimi pozdrav-
lja Cerkev svojega bodocega ¢lana. Vsebina obeh
zapoevdi, zapovedi ljubezni, mu to jasno in dolo¢no
pove. Zato pa, ué¢imo se ljubiti Boga in bliznjega.

Krscéenec se je torej priglasil za ¢lana Cerkve.
Temeljni pouk, dve zapovedi ljubezni, je prejel.
Pozneje bo pouk natancéneji. Danes hoc¢e kriéenec
biti samo sprejet med Stevilo katehumenov. In to se
zgodi po naslednjih obredih. Duhoven najprej tri-
krat v njega dihne in pravi: “Odidi iz njega necéisti
duh in daj prostor Sv. Duhu, TolazZniku.” — Krsce-
nec ima na sebi Se izvirni greh, katerega smo pode-
dovali od nasih prvih starisev. Ta hudobni duh ne
sme imeti nobene moc¢i nad kr&¢encem. Cerkev ima
moc¢ in oblast nad hudicem od Kristusa, zato ukazu-
je hudobnemu duhu, da naj se umakne, da naj se ne
drzne prebivati v dusi, v kateri se ho¢e naseliti sv.
Duh.

Potem ko je duhoven trikrat dihnil na krscenca,
zaznamuje ga s krizem na c¢elu in presih. Na céelu
nese torej bodoc¢i ¢lan Cerkve kriz, da bi bila vsake-
mu ocitna njegova vera, kakor je oc¢itno c¢elo, koje
znamenje je kriz; zaznamenuje ga duhoven s kri-
Zem na prsih, v katerih imamo srce, v znamenje, da
bo zapovedi vere spolnoval, jih ljubil in ko kristjan
zivel,

Da bi lozje spolnoval, kar ta dva kriza pome-
njata, vzame ga Cerkev v svoje varstvo; duhoven
polozi na kric¢enca roko in moli molitev, =& katero
prosi Boga za to, kar ta dva kriza pomenjata.

Tako so se opravljali ti obredi od pricetka Cer-
kve, kadar so bili sprejemani katehumeni. Tudi mi
smo bili tako v Cerkev sprejeti. Na nafem celu se
je zasvetil kriz; kriz je bil vtisnjen v naSe srce. Se
nismo li morda kedaj sramovali vere? Smo jo lju-
bili, ljubili njene zapovedi? Ni li morda nase srce

hrepenelo po ¢em drugem mesto po krizu? Kaka
slaba, omahljiva je bila morda nasa vera! Zazna-

mujmo danes, dragi moji, svoje ¢elo znova s sv. kri-
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Zem, vtisnimo v srca znova sv. kriz in vzkliknimo:
“Kriz Gospodov, katoliska vera, je moj ponos! Ni-
¢esar drugega nocéem ljubiti, kakor Tebe, o Gospod.”

Katehumen je bil sprejet v Cerkev in bil poudce-
van. Ni bil takoj kri¢en; dokazati je moral prej,
da zna verske resnice, pa tudi, da zivi tako, kakor
se kristjanu spodobi. Obi¢ajno je trajala ta pre-
skuSnja tri leta, le bolj gore¢im — in ob ¢asu prega-
njanj — je bila skrajSana. Ob koncu te preskusnje,
navadno v sredo po Cetrti postni nedelji, so se mo-
rali katehumeni predstaviti dkofu. Ce so bili spo-
znani vrednim in zadostno poucenim, potem so se
opravljali daljni obredi, kakor se opravljajo v bistvu
Se sedaj.

Najprej se je podala sol z besedami: *“Sprejmi
sol modrosti, in naj ti bo v spravo k veénemu Ziv-
ljenju!”

Sol pomenja torej modrost; krs¢ansko modrost,
aar sv, Duha, ki nas uc¢i in vodi k temu, da ne bi ne-
spametno uzivali zemske, posvetne stvari, da nas ne
bi pripravile ob vec¢no zivljenje in nam prinesle gni-
lobo — grehe. Sol ohranja Zivez ¢évrst in ga varu-
je gnilobe. )

Tudi mi smo prejeli to sol modrosti. . Pa smo jo
aanievali, smo jo zavrnili! V svoji slepoti smo se
obrnili od Boga, ki je nase zivljenje, k svetu, k nje-
govi gnilobi, k smrti duSe. Vrnimo se, prijatelji, k
Bogu! Odprimo o¢i! Kjer je Bog, tam je blaze-
nost; kjer je posvetno razkosje, tam je gniloba.

Ko je katehumen pokusil sol, prosi duhoven za
njega Boga, da bi ne pustil veé laénega, ampak da
bi mu duso, ki je laéna, ki hrepeni po blaZenosti, na-
sitil z upanjem na veéno zivljenje. Nato ga z zna-
menjem sv. kriza zopet odvzema hudic¢evi oblasti. Z
mocno vero v Zmagovavea Kristusa ukazuje duho-
ven hudicu, da bi dal ¢ast Kristusu, ki ga je prema-
gal, da bi ni¢esar ne podstopil proti krS¢encu, ki je
posveéen Bogu z znamenjem' sv. kriza. Se enkrat
poloZi na njega roko, da bi ga Bog razsvetil in storil
vrednega sv. krsta.

Sedaj polozi konec Stole na kri¢enca in ga pelje
v cerkev; botri pa sedaj molijo apostolsko vero in
O¢e nas. Stola, znamenje duhovnikove oblasti, ve-
de kr3c¢enca v cerkev. Saj je na3 Veliki duhoven,
Jezus Kristus, s svojo smrtjo na krizu odprl nam
vrata nebeska. Edinole Kristus je nase upanje! Mo-
limo pogosto apostolsko vero in O¢e nas, katere so
nasi botri v naSem imenu molili; ste to dve molitvi,
po katerih se pozna kristjan, ki zna in ve ceniti sv.
krst.

Vse to se je vrdilo v prvih dobah kri¢anstva, ka-
kor sem omenil, v sredo po ¢etrti postni nedelji. Ka-
tehumeni pa ta dan Se niso bili kric¢eni; c¢akati so
morali do Velike sobote. Ta dan Sele so prejeli mi-
lost sv. krsta. Sledila je sedaj blizja, zadnja pri-

prava, Sv. Cerkev §e danes te obrede tako opravlja
pri Krstu.

Duhoven izganja se enkrat hudica,
pasprotnik, na§ zapeljivec. Duhoven napravi nad
kri¢encem znamenje kriza Se trikrat. BliZa se oni
sv. trenutek, ko bo dusa kri¢enca postala tempelj
zivega Boga, prebivalis¢e sv. Duha, zato izganja
Cerkev e enkrat hudiéa. DuSa krséenca je priprav-
liena kakor novo sezidana hisa, ki Se ni blagoslov-
ljena, Se ni odprta. Zato stopi duhoven h krséencu
in odpira vrata tega tempeljna. Po zgledu Jezuso-
vem, ki se je dotaknil jezika mutastega in vtiknil
svoja prsta v njegova usesa rekoc¢: “Efeta!” — to
je odpri se, tako zmoc¢i duhoven s svojo slino prste
in se dotakne uses krifenca in pravi: “Efeta, to je
odpri se!” Potem se dotakne nosa in rece: “V vo-
njavo sladkosti!”

Kako lepo posnema Cerkev Gospodov zgled!
Tudi nad nami je bil ta obred opravljen. So li nasa
usesa vedno odprta bozji besedi? Je li nasa dusa
polna Bogu dopadljive, sladke poboznosti? Efeta!
Odprimo svoja srca bozji besedi, odprimo svoja srea
nebeskemu Kralju!

Hudobni duh je iz krS¢enca izgnan; Kristusu je
dusa novorojenca odprta, hudobni duh se tja ne sme
ve¢ vrniti, Krscéenec se sedaj slavnostno njemu od-
reka. Ginljivo, krasno je bilo, ko so odrasli krs¢en-
¢i z vzdignjenimi rokami proti zapadu enoglasno
vzklikali: “Jaz se ti odpovem, satan!” Dvignili so
svoje roke, ker so si izvolili Boga in Krista, ki sedi
na Ocetovi desnici; obrnjeni so bili proti zapadu,
kjer zahaja sonce in nastaja tema, zato se odpove
knezu teme. V nadih ¢asih vprasa duhoven krié¢en-
ce, oziroma botre: “*Ali se odpoves hudi¢u? Njego-
vemu napuhu? Njegovemu dejanju?” In botri v
imenu kricenca odgovore: “Se odpovem.” Sv. Am-
broz pravi: “Ti si se odpovedal hudi¢u in njegovemu
dejanju, svetu, njegovi razkosSnosti in veselju. In
ta tvoja beseda ni zapisana v knjigi mrtvih, ampak
v knjigi zivih.” Tam gori v nebesih, prijatelj, je za-
pisana ta tvoja beseda! Beseda: “Odpovem se!”

Tako se je vrsila v prvih dobah Cerkve odpoved
hudi¢u. Boj s Kristusovim sovraZnikom je naloga
kricenca. Kaj se bo godilo nadalje? Kakor so se
v starih ¢éasih ti, ki so se podali na kako daljSo pot,
mazilili z oljem, da bi si okrepéali, utrdili telo, ta-
ko mazili sedaj duhoven z oljem katehumenov kr-
S¢enca na prsih in na tilniku. Na prsih, da bi se tja
nikoli veé¢ ne vrnil hudobni duh; na tilniku, ozir.
med ple¢i, da bi kri¢enec jarem Kristusovih zapo-
vedi rad nosil.

BliZnja priprava za sv. krst je konéana.

Na njo sledi sedaj spoznanje vere in Zelje po sv.
krstu. Tema je pregnana, bliza se svetloba, duho-
ven odlozi Stole visnjeve barve in vzame belo. Te-
mu, ki je pripeljal greh in smrt na svet, se je krice-

ki je nas



nec odrekel; zato odloZi duhoven §tolo visnjeve bar-
ve, ki je znamenje pokore, in vzame belo. Krsce-
nec mora sedaj spoznati vero; barva spoznovavcev
Kristusovih je bela, zato vzame duhoven pri nadalj-
nih obredih belo §tolo.

Spoznanje vere razdeli duhoven v tri dele in je
nekoliko okrajsa. Tri so bozje osebe in glede vsake
Vphrasa duhoven kri¢enca in na vsako vprasanje od-
govarja kric¢enee, oziroma botri: “Verujem.” Ta-
koj nato pa vprasa: “Hoces li kri¢en biti?” “Ho-
¢em!” odgovore botri. Prostovoljno je spoznal kr-
S¢enec vero v Trojedinega Boga, prostovoljno mora
izraziti Zeljo po sv. krstu. Ne moramo li, prijatelji,
biti veseli, da smo kristjani? Da, moramo; zato pa
nikoli ne pozabimo, kar smo spoznali in bodimo hva-
lezni za to, kar smo prejeli.

Po tej pripravi se je opravil nad nami sv. krst;
obliti smo bili s krstno vodo. V prvih dobah kriéan-
stva vriilo se je umitje celega telesa na ta naéin, da
#0 kri¢enca potopili v vodi. Oznaéeno je bilo s tem,
kar se z vodo sploh oznacduje, namre¢ umitje duse
0d madeZev greha. Cerkev je pa videla v tem Se
drug pomen. Apostol Pavel pise: “Pokopani smo
bili skupno s Kristusom po krstu v smrt, da bi tako,
kakor je Kristus vstal od mrtvih, tudi mi hodili v no-
vVem Zivljenju.”

Trikrat vlije duhoven vodo na kriéenca in to ved-
o v podobi kriza. Cerkev bi lahko opravila ta o-
bred na &isto navaden nacin, a opravlja ga v imenu
Trojedinega Boga s krizem. S sv. krstom so se nad
hami izpolnile besede evangelja: “In vse ¢lovestvo
bo videlo zveli¢anje bo#ie.” Krst je nase zvelicanje.

Sedaj se vrsi Se tretji del obredov pri sv. krstu.
Najprej mazili duhoven kri€enca s sv. krizmo na
glavi, Pred krstom. kakor sem vam omenil zgoraj,
£a je duhoven mazilil s sv. oliem na prsih in na til-
Niku, ozir. med plec¢ami, da bi bilo njegovo srce za-
Prto grehu, da bi lahko prenasal Gospodov jarem.

akaj ga mazili sedaj na glavi? Kr¥éenec je prejel
Veliko dast. Postal je élan druZbe, katero imenuje-
Mo Cerkev. In ta Cerkev je druzba kristianov, je
veliko telo, koje glava je Kristus. Maziljenje na
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glavi opominja kricenca: “Postal si sedaj kristjan,
si ¢lan tega telesa, kojega glava je Kristus!” Zato
pravi sv. papez Leon: “Spoznaj, kristjan, svojo cast!
Ne pozabi, kojega telesa ud si!”

Po maziljenju na glavi poda duhoven krscencu
malo belo oblaéilee; v prvih dobah Cerkve je bila to
cela obleka, katero so oblekli kr3encu na Veliko
soboto in katero je slekel sele na Belo nedeljo po
procesiji.

V belo, ¢isto oblaéilo se je oblekla dusa kriéen-
ca. MadezZ greha je izmit po Kristusovi krvi. Dusa
ic C¢ista, neomadeZevana, krasna. In to krasoto du-
S¢ oznacuje belo oblacilee. To obleko pa mora pri-
nesti kré¢enec neomadeZevano pred sodnji stol bo-
zji, da bo imel vec¢no zivljenje.

Potem poda duhovnik kriéencu ozir. botrom, go-
re¢o sveco. Kaj pomeni ta svec¢a? Morda vero?
Da, vero, ker vera je svetloba, lué¢, katero je prine-
sel Kristus na svet. Sveéa pomenja pa tudi milost
bozjo. Zato pravi duhoven, ko podaja sveto: “O-
hrani svoj krst!” to je zivljenje, ki je | olno milosti.

Vero in milost pomenja torej goreca sveca.

Tako se koncajo obredi sv. krsta. Pri slovesu
re¢e duhoven Se krscencu: “Odidi v miru, in Go-
spod naj bo s teboj!”

Krasno govori o tem poslednjem pozdravu sv.
Janez Krizostom: “S solzami, jokom se oznanja pri-
hod ¢loveka na ta svet. — Solze teko pri rojstvu,
colze nri smrti, da bi se vedno spominjali, da se te-
lesno zivljenje konca s smrtjo. — Pri krstu, ko je
¢lovek na novo rojen. ni solza, ni zalosti, je pa po-
zdrav, ki se naziva pokoj.” In jaz dostavljam k te-
mu: Je pokoj vecni.

Pokazal sem obrede sv. kreta, katere opravlija
Cerkev, da bi oznacila milosti, ki iih v sv. krstu prei-
memo. Mazili nas na glavi. da bi se vedno spomi-
njali, da smo udje Kristusovega telesa. podaia nam
belo obleko, da bi ohranili neomadezevano nado du-
S0, podaja nam sveco. da bi vero in krstne milosti
chranili. S pozdravom miru nas odpusti, da bi se
veselili duhovnega nprerojenja, ki se ¢ smrtjo ne
koné¢a, ampak je pricetek veénega miru.

Rev. P. Evstahij, O.F.M.:
AVE, MARIA!

“Ave —!" — pozdravi spostljivo
Gabriel, boZji dvorjan. —
“Zdrava —!” zveni ljubeznivo
tiso€krat sleherni dan.

“Zdrava, ponizna Devica!”
veéni Ti kli¢e Vladar, —
Zive lepote Trojica

prvo pozdravlja Te stvar.

“Zdrava Marija!” prepeva
v raju Ti venec duhov;
v srcu ljubeéem odmeva,
k Tebi Zelim si domov. . .
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Skriti zaklad.

L. Oliver-Vlastibor:

EPEGA septemberskega jutra koncem 19.

l L stoletja je sedela za mizo pri zajtrku v

lepem gradu v blizini vasi Pendeen na

& Cornwallu — Trevayler Hall po imenu,
/) ﬁ kaj pisana druzba.

U Na gornjem koncu mize je sedel go-
spodar gradu, Sir Hubert Byvyan. Moz je bil po
vsej okolici znan kot plemenit ¢lovek in dober gospo-
dar. Njegov praded je dospel na Anglesko z Vilje-
mom Osvojiteljem in dobil v fevd Trevayler Hall z
bliznjo okolico. Sedaj pa bi skoro izumrl rod By-
vyanov, ki je toliko c¢asa gospodoval nad to lepo
zemljo. Petnajstletni zakon Sira Huberta je bil
brez potomstva. In to zalosti dobrega moza. Poleg
gospodarja sedi njegova soproga, Lady Byvyan. Go-
spa je Se prilitno mlada, a z 'obraza ji odseva otoz-
nost. Na njeni leviei sedi mlada deklica—Gertruda
Leslie, edina héi brata Lady Byvyan. Deklica je bila
po zaslugi svoje matere vzgojena v stari katoliski
veri. Po materini smrti je deklica bivala v nekem
samostanu, slednji¢ pa jo je Sih Hubert povabil k
sebi v Trevayler Hall. Gertrudi nasproti sedi — ju-
nak nase povesti — Everard Neville. Mladeni¢ je
edini sin nekega bogatega protestantskega pastorja.
Studiral je na Oxfordu in povsod je poleg svoje
vztrajne marljivosti in pridnosti pokazal izredne ta-
lente. Bogatemu in od vseh strani ljubljenemu mla-
denicu se je smehljala sre¢a na poti zivljenja. Toda
¢lovek obraca — Bog pa obrne. Priblizno tri leta
pred zacdetkom naSe povesti, so se v mladi njegovi
dusi porajali dvomi o resni¢nosti protestantske vere,
v kateri je bil vzgojen. Hotel se je otresti teh mu-
kapolnih misli z resnim Studijem — toda vse zastonj.
Po mesec dni trajajotem, hudem dus$nem boju je
sledil klicu bozje milosti in se povrnil v naroc¢je ma-
tere sv. katoliSke Cerkve. Toda kmalu so se poka-
zale posledice njegovega odloénega koraka. Krog
prijateljev se je razmaknil. “Pobozni’” protestant-
ski svet se je obrnil od njega in ga imenoval izdaj-
nika. Zavrzenemu od svojega oceta ni kazalo ni-
¢esar drugega, kakor da pusti studije za nekaj Casa
in si sluzi svoj kruh. Kmalu se mu je ponudila pri-
lika in prevzel je mesto korespondenta v neki znani
londonski tvrdki. Pri vsem tem pa se ni nikdar ke-
sal, da je toliko Zrtvoval za pravo vero. Edini pri-
jatelj, ki mu je Se ostal zvest, je bil Sir Hubert By-
vyan. Ravno sedaj ga je povabil na kratek obisk v
Trevayler Hall. Razen teh vidimo za mizo Se: ta-
mosnjega protestantskega pastorja dr. Lowthra, pol-
kovnika Garetta in nekaj oficirjev iz bliZnjega
inesta.

“Ste li morebiti prvikrat tukaj?" vprasa Everar-

da dr. Lowther. *‘Ja,” odgovori mladeni¢. “In zZe
me je prevzela krasota tega kraja.”

“0, boste videli e lepsi svet! Samo malo se pe-
ljite tu v okolico in odpre se vam najlepsi pogled”,
pristavi Lady Byvyan.

“V resnici,” odvrne Everard. “Ze stari Adam
me je zadnji¢ ves ¢as med potjo s popisovanjem po-
krajine. Pripovedoval mi je tudi, da je tu v gradu
soba, kjer veckrat strasi. Ali je res, Sir Hubert?”

“Kako interesantno,” o posegli vmes ostali gost-
je, “Sir Hubert, to nam boste pa¢ pokazali.”

“Vsako Zeljo vam, dragi gostje, rade volje izpol-
nim,” pravi gospodar; “kdor bi rad videl skrivnost-
no sobo, naj kar pove in na uslugo sem.”

“Ali verjamete, da strasi v omenjeni sobi?” vpra-
Sa polkovnik Garett, obrnjen k Lady Byvyan. ‘“Za-
res,” odgovori nagovorjena, “ze skozi 200 let si ni-
hée ne upa prespati eno no¢ v zagonetni sobi. Samo
enkrat se je dal neki star sluzabnik k temu prego-
voriti. Posledica tega je bila, da se mu je omracil
duh in vee zivljenje je ostal tako. To je bilo tacas,
ko je bil lastnik eradu — ded Sir Huberta.”

“Kaj se je zgodilo sluzabniku?" vprasa poln za-
pimanja Everard. “Zares ne vem, kajti nihée nam-
re¢ ni mogel od zblaznelega sluzabnika dobiti kake-
ea zanesljivega poroc¢ila. Razne osebe pa so ze vec-
krat zatrjevale, da so videle na hodniku, ki vodi v
skrivnostno sobo, nekega sivega starcka.”

“Kdaj je bilo nazadnje videti prikazen?” vprasa
dr. Lowther.

“Na moj rojstni dan priblizno pred 30. leti. Ko-
likor sem v tej stvari poucen, vam morem povedati
sledece: Med starimi papirji sem neko¢ zasledil do-
kument, ki poroc¢a o umoru nekega benediktinskega
duhovnika, ki je bil v doti¢ni sobi ubit. Mojega de-
da stari strie, tedaj moz pri srednji starosti, je bil
neozenjen in je zivel jako samotarsko, sli¢cno kakor
vec¢ina katolikov v tistih zanje tako tezkih ¢asih. Pri
njem je bival tudi njegov mlajsi brat Richard, kate-
rega je postavil tudi za dedi¢a. Priblizno krog leta
1600 je v nas grad pribezal neki benediktinski me-
nih, p.’Placidus po imenu in se je tukaj ve¢ mesecev
skrival pred preganjalei. Mlajsi brat Richard pa,
ki je bil naklonjen novi veri, je benediktinea skrivaj
izdal zasledovaveem in ga slednji¢ sam zabodel v
sobi, o kateri smo preje govorili. Pobozni duhovnik
je molée sprejel smrtni  bodljaj s srénostjo prvih
kristjanov. Krvave lice se Se danes poznajo na tleh.
Strie je bil obdolZen umora in kot katolik je bil vr-
zZen v jeco, a se mu je pozneje posrecilo ubezati.
Umrl je reven v tuji dezeli. Mlajsi brat Richard pa
je prevzel posestvo. Kmalu nato se je oZenil in Zivel



je Se veé let navidez sreéno a v sreu je kljuval érv
nemirne vesti. Mascéevanje za njegovo zlo dejanje
tudi ni izostalo. Umrl je v blaznosti in sicer v tisti
sobi, v kateri se je bil preje izvrsil umor.”

Po teh besedah se je Sir Hubert dvignil, zajtrk
namre¢ je bil Ze davno kon¢an. Nato je dolo¢il uro
za obisk zagonetne sobe in druzba se je pocasi raz-
Sla. Ostala sta Everard in Gertruda sama.

“Ali bi imel vas stric kaj proti temu, ¢e bi jaz ze-
lel eno no¢ prabiti v skrivnostni sobi?” vprasa mla-
denié.

“Kaj vam pade v glavo,” odvrne Gertruda. “Ka)
pa je vzrok vasi ¢udni zelji?”

“Sam ne vem,” odgovori Everard.
slisal strasno zgodbo, mi nekaj ne da miru. Vseka-
ko je starckova du$a nemirna in iS¢e pokoja. Ver-
nemu katoliku je pa vendar mogocée, da upokcji
duso.” !

“Isto mislim tudi jaz. Ni¢ ne vem, ampak meni
je dobro pri sreu, ko imate vi pogum resiti star¢kovo
duso. Zelim vam najboljeSga uspeha.”

“Odkar sem

il

Ob doloéeni uri se je zbrala vsa druzba, da bi
pod gospodarjevim vodstvom obiskala zagonetno
scbo, ki se je nahajala v bolj oddaljenem delu gra-
du. Najprvo so presli vrsto sob, v katerih je bilo
vse polno slik prednikov obesenih po stenah. Nato
80 §li po stopnicah nekoliko navzgor, nakar so do-
speli do nekega dolgega napol temnega hodnika, v
katerem je bil duh trohnobe skoraj neznosen.

Na koncu hodnika je obstal Sir Hubert pred tez-
kimi hrastovimi vrati. “Tukaj je tista preklicana
soba,” reée medtem, ko vtakne v kljuéavnico velik
zarvjavel kljué in ¢ tezavo odklene vrata. Stopi ¢ez
prag in spremljevavei mu sledijo. Z nekakim zna-
kom bojazni se ogledajo po sobi. Ni¢ posebnega.
Pohistvo iz hrastovega lesa in Ze na tem, da razpa-
de. Nasproti vratom se nahaja ogromen kamin. Nad
njim visi slika moza srednjih let. Na desno med
dvema visokima oknoma je obeSalnik za obleko, na
levo je postelja, sredi sobe nekoliko polomljenih sto-
lov in etara érviva miza. Vsi predmeti so pokriti z
debelim prahom. Stene so vse preprezene s pajce-
vinami in ozra¢je napolnjuje duh po trohnobi. Zu-
naj je tulil veter in od ¢asa do ¢asa vrgel par dezey-
nih kapljic skozi razbita okna ‘in povecal neprijeten
Vtis sobe $e bolj in drugacée zgovorna druzba si je
Upala samo Se Sepetati.

“Tukaj na tem mestu je padel,” pravi Gertruda
kazaje z roko na temno liso na tleh in tiho pristavi:
“O sveti muéenec, prosi za nas!”

“Sir Hubert,” se je ojunacil Everard, “pa¢ mi ne
boste odbili prosnje, ¢e vas prosim, da mi dovolite,
fa bi eno ali dve no¢i prebil v tej sobi.”

te zblazneti!
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“Tukaj,” vzklikne gospodar zacuden, “ali hoce-
Saj ste slisali, da si nih¢e ne upa tu
spati.”

“Jaz si upam,” odvrne smehljaje Everard,
upam, da nimate ni¢ proti temu.”

“Si boste nalezli revmatizem, gospod Neville,”
pravi Lady Ryvyan vsa v skrbeh, “soba je vlazna in
ve¢ okenskih Sip je razbitih.”

“Trdno sem sklenil, da se tukaj nastanim in
upam, da bom tu ravnotako dobro spal kakor v svoji
postelji,” je menil pogumno mladenié.

“Gotovo je tukaj mnogo podgan in misi,” prista-
vi g. polkovnik Garett, “in imeli boste zelo nemirno
no¢, ¢etudi ne rac¢unate s starckovim obiskom.”

“Jaz se ne bojim niti podgan niti duhov,” odvrne
Everard Se vedno smehljaje se, ‘“‘na obe stvari se
ho¢em pripraviti. Zakaj ne bi moz, ki ima cisto
vest, ne mogel prebiti ene ali dveh noc¢i tukaj. Koga
predstavlja ta slika, Lady Byvyan?”

“Slika nam kaze mlajSsega brata Richarda, o ka-
terem je bil govor preje. Midva z moZem sva jo
odstranila iz galerije in jo zanesla semkaj.”

“Na noben nacin pa ne pristoja sem na pozorisce .
mucenistva njegove zZrtve,” meni Everard. Sobo so
si natanéno ogledali in nato se je vecina druzbe od-
stranila. V sobi so ostali Se samo Sir Hubert, Eve-
rard in Gertruda.

“Ali Se vedno zelite prenociti v tej sobi?” vprasa
Gertruda. ;

“Vsekakor!” in proti Sir Hubertu obrnjen pravi:
“Samo c¢e boste Vi, gospod Hubert, dovilili.”

“Zaradi mene lahko,” odgovori gospodar, “pro-
sim vas samo tega, da prevzamete vse posledice svo-
jega drznega pocetja nase. Dobite lahko revmati-
zem. Bverard, jaz nisem babjeveren, toda prejsne
prikazni se ne dajo utajiti. In tudi meni se dozde-
va, da se bo zgodile kaj posebnega tukaj, ko bo pr-
vi¢ po umoru prenocil tu kak katolik.”

‘“

in

“Z bozjo pomocjo bom, upam, razvozljal zago-
netno zdaevo.”
Nato co vsi trije zapustili sobo.

I11.

Konéno je nastopila no¢. Starodavna ura v gra-
du je udarila 11, ko je Everard vstopil v sobo. Sir
Hubert in ve¢ drugih gostov ga je spremilo do vrat
in mu smehljaje se Zeleli lahko no¢. Mladenié se
ogleda po sobi. Okna so bila zastrta z debelimi za-
stori in v kaminu je gorelo, na mizi pa sta v srebrnih
gveénikih goreli dve voséeni svec¢i. Toda niti plapo-
lajoc¢i ogenj niti svetloba ni mogla omiliti neprijet-
nega viisa v sobi. Sustenje dreves se je glasilo ka-
kor jecanje duhov, ki iS¢ejo pokoja. Poleg tega pa
je bil & vzduh poln duha po frohnobi, tako da je
Everard imel obcéutke, kakor da je v grobu. Ze mu
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je skoro zacelo pri srcu postajati tesno, toda konéno
se je ohrabril in se prekrizal, da odmoli svojo obi-
¢ajno vecerno molitev. Komaj je koncal, ze je uda-
rila ura 12. Z zadnjim udarcem pa je zacutil v sobi
neko premikanje. Po hodniku je zacutil stopinje,
ki so drsele bliZe in blize. Nato se vrata odpro in
na pragu se prikaze postava castitljivega starcka.
Njegova obleka ni ravno po modi in srebrno-sive
lase mu je osenceval bled sijaj. Ves izraz starcko-
vega obraza pa je mil in castitljiv. Z Zalostnim in
resnim pogledom upre svoje Zarece o¢i v mladenica
in s svojo uvelo roko mu namigne naj mu sledi.

Par trenotkov je Everard obstal neodlo¢en, na-
to pa je Sel par korakov proti starcku. Staréek pa
se je obrnil in drsel iz sobe. Everard zgrabi enega
izmed svecénikov in sledi skrivnosti polnemu staréku
po temnih hodnikih. Toda vsled nastalega piSa mu
ugasne lu¢ in Everard je hipoma v temi. Tedaj pa
ga zgrabi tak strah, da se obrne ter ves prestrasen
zbeZi proti svoji sobi. Skoro ni vedel, kako je prisel
nazaj. Ves izmucen se kar oblec¢en vrze na postelj
in zaspi.

1V.

Naslednjega jutra so obsijali mladega moza zlati
zarki septemberskega sonca Se na postelji. Everard
se dvigne in si skuSa razjasniti, kje je bil in kaj se
mu je preteklo no¢ pripetilo. Kmalu se spomni
staréka. ‘“‘So bile li to sanje, ali prevara?” se vpra-
Suje sam pri sebi. “Sem li res videl starega moza
in mu sledil. Zakaj hodi okrog po hisi, ¢esa iSc¢e?
Je-li to morebiti dusa nesreé¢nega morilea in se mora
sedaj na ta nacin za svoj zlo¢in pokoriti? Ali pa je
to morebiti duh mucéenca, katerega kri se Se pozna
na deskah. O, zaka) sem bil tako bojazljiv. Malo
ve¢ poguma in stvar bi bila razresena. Bo li nezna-
nee morebiti Se enkrat priSel? Tedaj mu bom sto-
pil z ve¢jim pogumom nasproti. Oborozen s svetim
krizem in pod varstvom sv. mucenca Anglije, se ne
bojim ni¢esar. Da, no¢em mirovati, dokler ne bom

razvozljal skrivnosti te no¢ne prikazni.,” S tem
sklepom v srcu se napravi. Zvonec je namreé ze

davno odzvonil za zajtrk. Pri vstopu v obednico so
ga gostje vsi skoro hkratu obsuli z raznovrstnimi
vpraSanji. Vsak je hotel vedeti kaj posebnega, Dr.
Lowther in polkovnik Garett sta smatrala vso stvar
za izmisljotino. Everard pa je o vsej stavri moléal.
Zdelo se mu je namreé bolj prav, da ne razklada
stvari, ko Se sam ni gotov, kako je. Sir Hubert s so-
progo pa, kakor tudi Gertruda niso bili preve¢ rado-
vedni in niso povprasevali mladeni¢a po prikazni.

Mislili fo si pa¢, da je mladi moz dozivel kaj poseb-
nega, a so uvideli, da je bolj primerno, da jim raz-
lozi to izven druzbe. Everard pa je v najvecji ne-
potrpezljivosti ¢akal polno¢ne ure. Bal se je, da se
zagonetni staréek morebiti ne bi veé¢ prikazal. Nje-
gova skrb je bila neutemeljena, kajti komaj je iz-
zvenel v no¢ zadnji zvok davanajstega udarca ure,
se je ponovil ves prizor prejSnjega velera, Zopet
zaslisi stopinje na hodniku, ki je peljal v sobo, pri-
hajati blize in bliZe. Vrata se odpro in na pragu
stoji kakor prejsnji vecer — castitljiva staréckova po-
stava. Pogled nanja zopet isti. Tokrat nekoliko
manj vznemirjen in prestrasen, je Everard mogel z
veé¢jo mirnostjo opazovati staréevo postavo. Danes
ga je navdal pogled na starcka bolj s spostovanjem
in ljubeznivostjo do njega, kakor pa s strahom in
zbeganostjo. Starcékovo obli¢je je imelo v oceh glo-
boko zalosten izraz. Kakor prejsnjo no¢, mu tudi
nocoj namigne starec z roko, naj mu sledi. S kri-
zem v roki se bliza Everard neznancu. Pri pogledu
na kriz se razlije nekak blazen nasmeh po starcko-
vem obli¢ju. Toda preko njegovih ustnic ne pride
ni ena beseda, ampak obrne se in gre iz sobe po
hodniku. Everard mu sledi. Zopet sta drsela drug
za drugim po temnem hodniku, presla stopnice in
dospela v ozko, obokano in s kameni tlakovano so-
bico. Starcéek obstane. Everard se obrne, radove-
den, kaj se bo zdaj zgodilo. Neznanec pokaze z ro-
ko na kamnito granitno plosc¢o pod Everardovimi no-
gami. Mladeni¢ se pripogne in spozna, da je ploSéa
razlicna od drugih in da ima v sredi Zelezen obro-
¢ek. Zdaj mu je bilo jasno, da starcek najbrz zeli,
da kamen dvigne. Takoj se spravi mladeni¢ na de-
lo. Toda kljub vsemu trudu se kamen ne premak-
ne ni za las iz svoje lege. Debele kaplje potu so mu
tekle po celu, toda vedno je moyal ponovno ves tru-
den in zdelan prenehati. ‘‘Vse zastonj,” rece konc-
no. ‘““Danes je nemogocée, bom rajsi jutri zopet pri-
Sel semkaj in prinesel s seboj primerno orodje.” —
Starcek, ki je njegovim brezuspesnim naporom z bo-
lestnimi pogledi sledil, je prikimal z glavo, kakor v
znamenje, da se strinja in je izginil, bas ko se je za-
cel svitati dan.

Everard se je vrnil v sobo in sklenil, da po svojih
moc¢eh pomaga skrivnostnemu staréku dvigniti plo-
§¢a. “Ce bi bil zlobni duh,” si je mislil, bi bil ob
pogledu na kriz zginil, zato ho¢em iti z novo moéjo
in novim pogumom na delo. Izid pa prepu$am
Bogu.”

(Dalje prih.) "
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Meksikanski mucenci.
A. M.

Meksiki. Na krmilu vlade so mozje, ki
hocejo iztrebiti veako vero. Duhovnike
& more ali jih posiljajo v pregnanstvo; se-
ﬁ meniSc¢a so zaprli in s tem upajo zatreti
=2 duhovniski naraséaj. Cerkve, samosta-
{11. Zupniiéa in vse cerkvene naprave so pripisali dr-
Zavnemu premozenju.

Lani, 13, oktobra, se je peljal Obregon, desna
l'(?ka predsednika Callesa v amfiteater, kier so bile
Plkoborbe. Ko je bil avto Ze blizu cilja, je nekdo
1z mnozice vrgel bombo, ki je pa povzroéila le malo
Skodo., Obregon je bil neznatno ranjen, priletel je
Vanj le majhen koscek stekla. Spremljevavei Obre-
£onovi so zaceli streljati, mnozice so jele bezati. —
Callesovi detektivi so prijeli nekega indijanskega
fanta, ki je divje bezal, ker se je bal, da bi ga ne
ustrelili, :

Z INANO je vam, koliko trpijo katolicani v

Tri dni pozneje so ¢asopisi sporoéali novico, da
SO_ﬁe prijeli prave napadavce. Bili so to jezuit p.
Miguel Pro, njegov brat Humberto in Luis Segura,
InZenir od neke tvrdke, ki se bavi z elektriénimi apa-
) l:ati in tudi preskrbuje del mesta z lu¢jo. Te tri mo-
“€ so zaprli in zastrazili, da bi nobeden ne mogel
Go njih. Ostali so v jeci en teden. Casopisi so nato
Sporocili, da bodo vsi trije 23, oktobra na dvoriséu
d!‘?avne jece ustreljeni. Ob 10. uri zjutraj so prisli
Vojaki po nje. Na dvori&¢u je bilo nekaj vojakov in

cas.tnikov. Postavili so jih k zidu. Jetniki so uvi-
deli, da bo treba umreti. Okrog jetnisnice se je

zbralo na tisoce ljudi, ki so silili udreti na dvorisée.
Le's silo so jih vojaki vrgli nazaj. Pestra patra je-
Zulﬁa, Anita, je priSla tudi zraven in je prosila po-
Veljnika, da bi smela k bratoma in se bi od obeh po-

slovila, A voj=aki so jo sunili proé.
. Patra Pro so dolo¢ili, da bo prvi ustreljen. On
J€ povzdignil svoj glas in zatrjeval, da je popolno-
ma. nedolzen. Prosil je tudi, da sme $e opraviti ne-
l_‘aJ molitev, predno umrje. Dovolili so mu. Vsi tri-
J€ 80 pokleknili. Pater je molil naprej roZnivenec
M molitve, v katerih so sami sebe izro¢ili Bogu, Na-
t'° 50 D_atra prijeli, ga postavili trdo k zidu. On je
l‘OT:"dn.lem t'renutku vzel Se v roke kriz, polozil svoje
N € na prsi v podobi kriza in je glasno zaklical:
@] se vag vseh usmili Bog! — Ustrelili so in pater
J€ padel, a ni bil dobro zadet. Zato pa velijo ene-
::'lu vojaku, da naj prav od blizu Se enkrat ustreli
an).  Roberto Cruz, najviji poveljnik policajev, je
Loy Zraven in se je zani¢ljivo rogal in kadil mirno

J0 smodko.

%al D_"Ufti Je bil na vrsti Luis Segura, mlad, postaven,
O 1zobraZzen moz Njega so s prvim strelom u-

smrtili. Tretji je bil brat patra Miguela. Njemu so
ukazali, da mora korakati ¢ez bratovo truplo in v
njegovo kri. Zadnji je bil oni indijanski fant, ka-
terega so ob napadu vjeli. Bil je izmucéenega obra-
za in mrzlica ga je silno tresla; napadla ga je nam-
re¢ pluénica v je¢i. Prosil je, da bi Se enkrat rad
videl mater, a mu niso tega dovolili. Noréevali so
se in so rekli, da bodo mater pozneje poklicali, ko
ne bo mogel Z njo veé¢ govoriti.

Ko je bilo kon¢ano, so trupla prepeljali v voja-
sko bolnico in pozneje so jih izrocili sorodnikom. —
Ljudje so v mnozicah prihajali pocastit mucenike.
Poljubovali so njihovo obleko, polagali na nje in
okrog cvetlice, pritiskali na nje rozenvence, svetinji-
ce, Skapulirje in druge poboZne erc¢i, da te od mu-
¢encev posvecene rec¢i ohranijo kot drag spominek.
Ob 11. zvecéer so se mnozice razsle, prisli so pa du-
hovniki v navadnih delavskih oblekah. Kjer je bil
na mrivaskem odru pater Miguel, je bilo ponoc¢i na
strazi pri njem okrog 30 duhovnikov. Brali so v hisi
sv. mase na rakvi ranjkega, t. j. rakev jim je sluzi-
la za altar. Celo no¢ so molili in se priporocali mu-
¢encu. Proti jutru so vse odstranili, kar so rabili
ponoéi za sluzbo bozjo. Ni Se bil dan, a ljudje so ze
prihajali v tolikih trumah, da je bilo nemogoce vsem
priti v hiso, zato so kar zunaj molili in poveli¢evali
mucenca. Prinesli so toliko vencev, da jih niso
mogli nikamor veé dati v hisi. Ob doloéeni uri so
prisli duhovniki, preoblec¢eni v navadne delavce, in
s0 vzdignili rakve. Zacela se je velikanska procesi-
ja od doma muéencev na pokopalis¢e Dolores. 20
tiso¢ ljudi se je udelezilo sprevoda. Bili pa niso to
samo mozje, zene, dekleta, otroci, starcki, vse' je
hotelo napraviti ¢astno zadnjo pot mucencem. Dol-
go naj zive mucenci! — so klicale te nepregledne
mnozice. To ni bil navaden pogreb, ampak veli¢a-
sten sprevod v ¢ast mucencem,

Ko so dospeli na pokopaligée so mnozice postale
tako navdusene, da so neprestano klicale, naj zive
dolgo nasi mucenei.

Oce od patra Miguela in njegovega brata je Ze
zelo star moz. Stal je tik pri rakvah svojih sinov.
Dotaknil se je obeh rakev, povzdignil o¢i k nebu in
zacel glasno moliti. Vse je jokalo ob tem pogledu.

Svecano o polozili muéence v grob in o¢e patra
Miguela je prvi vrgel nekaj prsti na vse stiri rakve.
Obrnil se je na duhovnike in jim zaklical: Prosim,
gospodje, zapojte zahvalno pesem Te Deum.

Mnozica 20,000 je zapela z duhovniki vred za-
hvalnico. O¢e, sorodniki mucencev in duhovniki so
zapustili pokopaliife, a ljudje so do pozne no¢i pri-
hajali in molili na grobu muéencev. Poljubljali so
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zemljo, ki je krila one, katerih duse so se Ze uvrstile
med one, ki kot zmagovavei s palmo obdajajo Go-
spoda Jezusa, veénega Kralja. Oblozili so grobove
s evetlicami in vsak je vzel na dom eno cvetko in
nekaj zemlje za spomin.

Neka stara Zenica, ki je bila slepa osem let, se

je dotaknila groba in je vzela malo preti; to prst je
pritisnila k o¢em in glej, v trenutku je spregledala.
Mnogo drugih bolnikov je ob grobu hipoma ozdra-
velo. Sedaj vsaki dan prihajajo ljudje na pokopa-
lis¢e in molijo na grobu muéencev.

Zaceli so jih ze castiti kot svetnike-mucence.

Sv. Jozef, moz trpljenja in potrpezljivosti.
Dr. Klug.

=—IRPLJENJE je na$ delez na zemlji. 1In
tudi praviénemu Bog ne bo odtegnil svo-
je &ibe. O tudi njega zagrabi roka
hozja in ga pretrese v dno duse, do
zadnje koreninice, da bi se vsa v Boga
potopila, da bi se razrasla v vejo Vse-
mogocénega. Zakaj, kadarkoli ¢lovek povabi Boga
v svojo duSo in mu primerno pripravi dom, naj se
pripravi na to, da bo Bog prisel po poti preizkuSenj,
zakaj pota boZja niso ¢loveika pota. — Noben zem-
ljan ni smel in ni mogel pripraviti tako lepo svoj
dom Bogu, kot krudni oce Deteta BoZjega, pa ga
tudi ni zemljana, ki bi bil moral prehoditi tako cud-
no tezka pota, kot jih je prehodil on. Zato je pri-
prosti tesar iz Nazareta prav primeren zgled, kako
naj pripravljamo Bogu dom svojega srca v pripro-
stosti in po trpljenju.

Jozef je bil zarocen z Marijo, blagoslovljeno
med vsemi Zenami na zemlji. Poznala je svojo ne-
vesto do dna njenega cistega srca, poznal jo je do
dna njene priproste in skromne duse. Pa pride na-
denj naenkrat velika uganka in zagonetka. Lahko
si predstavimo velik vihar, ki se je nagromadil nad
dobrim in poStenim moZem in ga je vsega pretre-
sel. Na eni strani je spoznal, da postaja Marija —
mati, na drugi strani pa ni mogel ne trenutek dvo-
miti nad deviSko ¢istostjo svoje neveste, zopet pa
ni mogel zdruziti devistva z materinstvom. Pa mu
pokaze Bog sam pot, po kateri mora hoditi, in on
brez vsega odlaSanja in vpraSevanja vzame Marijo
k sebi. Zdaj je tudi on deleZen te neizmerne skriv-
nosti, ki je zdruzila devistvo z materinstvom kakor
dragocen kamen v prstanu ... Potem je pa prisla
skrivnostna betlehemska no¢. Spolnilo se je, kar
je obljubil angel: rojeno je bilo Dete boZje. Seve-
da si sv. Jozef zopet ni predstavljal takega prihoda
boZjega. Sredi noli in zime je moral pripravljati
borno leZi¢e materi, predelavati je moral uboge
zivingye jasli v zibelko Gospodu. Toda vse je tiho
storil, ker je videl, da to zahteva od njega ta naj-
svetejSa ura. In videl je, da je v tej dolZnosti volja
boZja,

Lepega dne so potem prisli in pokleknili pred
Deteta tuji kraji iz Jutrove dezele. S tezkimi da-
rovi v rokah, s strahom in poéaséenjem v srcu. Pa
je vstala v dusi Jozefovi svetla misel: sedaj bo pri-
Sel tudi Herod in bo pocastil v imenu vsega naroda
Mesijo izraelskega in pri¢ela se bo slava Davido-
vega potomea. Ali bodo vzeli s seboj tudi njega,
variha bozje matere, boZjega Deteta, ali bodo vzel
tudi njega s seboj, ko se bodo odprla vrata v Da-
vidove gradove v svetem mestu Jeruzalemskem ?
Pa je zopet pritlo vse drugace. Herod je izdal kr-
vavo povelje, na podlagi katerega je moral Jozel
z materjo in Detetomr bezati v tuje kraje, da jim
resi vsaj zivljenje. Kako tezak je moral biti nje-
mu ta udarec! V Egipet je kazala bozja roka. —
Tezka pot, temna bodocnost, velike so nevarnosti,
pa se svetnik prav ni¢ ne pomislja; pokoren je in
poslusen. Dolznost mu je bozja volja.

In v Egiptu, komaj se je ustalil, si poiskal dela
in kruha, zopet je priSel bozji ukaz: Oni, ki so De-
tetu stregli po zivljenju, so mrtvi, vrni se v Nazaret.
In zopet mu zagori v dudi samo ena in edina misel,
ki ga je spremljala vso pot: slusati Boga in v za-
upanju spolniti njegovo voljo.

In kako lepo se je potem ustanovilo druzZinsko
zivljenje v Nazaretu. Kdo bi ne bil vesel in zado-
voljen v blizini bozji? Sam Bog je prihajal iz dne-
va v dan v njegovo delavnico; v prvih letih zato, da
L se igral, v poznejsih m uje pa Ze tudi pomagal.
Vedno je bil tako son¢en ta otrok, veder, vedno isti
s svojo ¢isto in zrelo duso. Toda kadarkoli je ¢u-
tili to sre¢ oblizine bozZje, kadarkoli so se mehke
roke bozje dobrikale njegovim zuljavim delavskin
dlanem, sredi v to sre¢o je kanila grenkost. Kaj ni
rekel ta otrok, ko je bil zgubljen v Jeruzalemu: kaj
ne veste, da moram biti v tem, kar je boZjega ? Prav
dobro je razumel sv. JoZef, kaj je hotel povedati
olrok s tem: Jozef, saj sem sama nekaj ¢asa tvoj,
v resnici sem o¢etov, ki je v nebesih. Zato si mi po-
stavljen, da ¢uvas tabernakelj, iz katerega bo en-
krat izsSel Sin bozji. Dokler bom v tej samoti, me
je previdnost boZja tebi naklonila, — Kaj si je le



mislil sv. Jozef, kadar mu je 1)lk'i§la v um bodo¢nost
LoZjega Sina. Ali je mislil, da mu bo sonce vse
Zivljenje sonce, v katerem se bo son¢il ves izraelski
Darod? Ali se je spominjal pri tem besede Simo-
hove: mucenik bo in tezka mu bo pot. Morda je Se
kedaj zahrepenel: o, da, rad bi dotakal to njegovo
uro.

Pa je ni docakal. Sel je tja k Ocetu, ki je v ne-
'iesih, cigar mesto je zastopal pri boZjem sinu vse
ZIVljenje. Njegova naloga je bila izpolnjena, ko je
tesarjev sin stopil iz samote in tihote v svet in luc.
Sam: bozji sin je zatisnil ocetu oéi.

Kako trdo preizkuten moz! Vedno mu je bilo

85

zivljenje polno skrbi in vprasanj. In vendar, kako
zelo srecen, ker je smel nositi na svojih rokah Nje-
gra, ki je s svojo roko oklepal in objemal svetove!
ILako srecen moz, da je smel zasluziti vsakdanjega
kruha Njemu, ki je bil Sin nad vse bogatega Boga.

Zato pa izro¢ajmo tudi mi vse svoje skrbi, naj-

"bolj pa skrbi za zadnjo uro, sv. Jozefu na srce, nje-

u, ki je bil iz delavskega naroda in je sedaj blizu
Matere boZje in bozZjega Sina, tako blizu, kakor jim
ie bil v dneh zivljenja. Predvsem pa naj gre vsaka
raca priprosnja zatem, da nas ta bozji svetnik nauci
prisluskovati volji boZji, da bomo tako vedno vredni
dobre smrti obljub Kristusovih.

O vi vsi, ki greste po poti.
J. K.

e —— < M
ETA 1910 je veé kot 500 Slovencev v ro-
marski skupini §li v Jeruzalem. Sloven-

L
‘“ ci so znani kot posebno vneti Marijini

| ¢astivei: kaj ¢éuda, da so v Jeruzalemu

% mnogi izmed romarjev poprasevali po
g, krajih, ki so v zvezi z Marijo in posvece-
M spominu bivanja boZje Matere v jeruzalemskem
Mesty,

) Takih spominov je mnogo; najveé jih je naveza-
nl}.l na “Via dolorosa’, na pot, po kateri je bozji Sin
':‘i nesel. Pravzaprav je ta pot le samo nadaljeva-
Nje ulice, ki se v arabskem jeziku imenuje .‘Tarik
Bab Sitti Mirvam”, t. j. pot proti Marijinim vratom,
n Yodi iz tempeljevega trga mimo sv. Ane cerkve,
*tojece na kraju doma Marijinih stariSev, do vrat sv.
tﬁf:ana na desnem bregu struge potoka Cedrona in
df‘lJe proti vzhodu preko potoka do vrta Getzema-
N, ki je na njegovem levem bregu; proti zapadu od
tempelja pa gre ista pot Marijina mimo Golgote in
Eroba Jezusovega. Po vsej pravici bi se toraj ta ce-
?’_Dot od Getzemani do Golgote imela imenovati Ma-
"ina ulica,

Tej po krvi Zvelicarja posveceni poti dodajajo
dOE(}dki iz Marijine navzoénosti pri Kristusovem
Z‘;plll(if.lj}l Se p_oseb.en pf)meni nam.reé: hoja Marij'e
éanomlsttuﬁom in n_J(?gov.lm krlien't je %aéetek. vkatoll-
Sy olikanj priljubljene poboznosti sv. krizevega

skﬁ?; mioremo 1i mislith, da b se bila Marija-mati —
Mg a%wr f0 se apos'toh,_ ko so chus'a. njenega
il D,rsm'lh v fxmrt’.’ —”Bllia je p.oleg, ko je Jezus .?to-
"avidel' Cudez ¥ ?\am in je 8vojo mater 'nagm'(znl 2
Drisly u;() trdm.u begedal:m: zena, mf)_]a ura Se ni

* An sedaj, ko je prisla ura odlo¢itve boja med

Bogom in satanom, odlo¢itve, ¢igav naj je Cloveski
rod? — naj li postane dedi¢ nabes ali plen pekla, —
sedaj v teh odloé¢ilnih trenotkih Marije Marije naj
bi ne bilo poleg?

In ko je potem takem ona, ki je mati Sina ¢love-
kovega in zena, ki naj bi po obljubi, dani v raju, pe-
klenski kaé¢i glavo strla, — morala biti zraven pri
veliki spravni zZrtvi, ki se je na oltarju kriza skonce-
vala, — vprasamo upravi¢eno: kje je tisti kraj na
poti kriza, kjer sta se snidla mati in Sin?

Evangelisti ni¢ ne porocéajo o tem kraju, samo o
onem pod krizem ze na Kalvariji. Ustno izrocilo o
snidenju Marije in Jezusa, ohranjeno med kristjani
od apostolskih dni, ve za ta kraj: kjer bi se imeli
krizati danasnja Haram-ulica in Sitti Miryam ulica,
nekoliko korakov nize od vogla, kjer ¢asti katolican
pri poboznesti sv. krizevega pota pod krizem vprvié
padlega Jezusa in ne daleé¢ pro¢ od tam, kjer je Si-
mon iz Cirene olajSal Kristusu breme kriza, — tam
je arija srecala svojega Sina. In to je bil tudi v ta
namen najpomenljivejsi prostor. Zakaj?

Ne dale¢ pro¢ od kraja, kjer je Abraham naloZil
sinu Izaku les za grmado, na kateri naj bi njegov
prvorojenec postal Bogu v zgavni dar, je Jezus spre-
jel les kriza na svoje rame, da ga ponese na bliznjo
Kalvarijo. Prav od tam, s stopnic Pilatovega dvora,
se je videl na desno doli vrt Getzemani, kjer se je
Jezus podvrgel volji svojega Oceta, da hoc¢e postati
spravna Zrtev za ¢loveski rod: na levo gori pa se je
videl vrt Jozefa Arimatejca, kjer Jezusa ¢aka grob,
in malo nad njim je visina, kjer bo stal kriz, drevo
zivljenja, ki je v raju usahnilo, na Kalvariji pa, na-
moceno s krvjo bozjega Sina, zopet ozivelo. — Suho
in trdo in tezko je to drevo, — pretezko za oslabelo
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Jezusovo telo; podere ga na tla. Skoraj da pred
pragom templja lezi boZji Sin na tleh v prahu, kakor
da je bil ravnokar vrzen preko praga hiSe svojega
Oceta. Udarei in sunki z nogo ga spravijo pokoneli.

Prepozno, par trenotkov prepozno mu pride v
spremstvu Njegovega ljubljenega Janeza Njegova
mati nasproti; tako ji je bila saj ta bridkost nad pr-
vim padcem Njenega Sina prihranjena. Ne dale¢
proé¢, kjer je Jezus s krizem vred sprejel na svoje
rame tezo grehov sveta, je bila Marija v hisi Joahi-
ma in Ane brez madeza greha spoceta.

Kje je bila Marija, ko so njenega Sina hudobni
ljudje gonili od Kajfe do Pilata in Heroda, ko so tik
ob tempeljevih dvorih pred sodnim stolom rimskega
oblastnika zahtevali Njegovo smrt? Blizu tam je
bila; v tempelju, nepoznana, je molila, é¢e mogoce,
naj Bog prepreéi grozodejstvo umora Svojega in
pjenega Sina; toda ne njena, ampak bozja volja
raj se zgodi, ako reSenje sveta po naértih bozje
previdnosti ni drugace mogoce. Zato tudi ni 8la
prej Sinu nasproti, dokler ji ni srce reklo, da se je
zgodila bozja volja. Sele tedaj je prislo tudi v njej
do veljave ¢ustvo ¢loveske matere: videti je hotela
svojega Sina, ¢etudi poniZanega, v sramoti pred
svetom, povelicanega pa pred Bogom in njo, SV0jo
materjo, ki je vedela, zakaj ji je angel zapovedal,
naj mu da ime Jezus, t. j. OdreSenik.

Iz tempelja prihaja Marija. malo prepozno, pa
vendar zadosti zgodaj, da je deleZzna vseh grozot
krizevega pota njenega Sina, — da se usposobi za
vodnico, uciteljico vseh drugih, ki bodo hodili z2
Jezusom po poti kriza. Vkupaj gresta, moz bole-
¢in-in mati Zalosti, mimo tempelja, pro¢ od tempe-
lia: z bozjim Jagnjeto mzapu§éa Kristusova Cer-
kev i nnjeno svedenistvo, vpodobljeno v sv. Janezu,
pod vodstvom Marije, stari tempelj, ¢igar varhi so

zavrgli Velikega duhovnika nove zaveze, — zapu-
Sea Izraelovega rodu sredisde in svetisée, — se seli
ven — na Golgoto, — oskrunjeno z grobovi hudo-

delcev, podobo gnusobe paganstva, — pa ocisc¢eno,
oprano v Krvi Odresenika vseh narodov, tudi pa-
ganov in ne samo judov. Tempelj je Ze sedaj opu-
stoSen, ¢etudi se blesti v zlatu: zapustil ga je Sin
bozji, zapustila ga je Marija: molitve judovskega
svetenistva imajo le Se pomen: Njegova kri pridi
rad nas in nad naSe otroke.

Satan je vesel: posredilo se mu je s pomocjo
svojih satanskih hlapcev, ki se duhovniki Najvi§je-
pa imenujejo, izriniti iz tempelja mozZa, ki se mu
ni hotel vklanjati na tempeljevem krovu, posreéilo
ge mu je izgnati iz mesta moZa ki so mu bili tudi
hudobni duhovi pokorni.

In vendar trepece satan vkljub svoji zmagi: po-
leg moza bole¢in, obloZenega s krizem, stopa Nje-
gova mati Marija: na verigi vodi satana; po vizi)i
bl. Marije iz Agreda, — kakor ukrofeno divjo

“ganje Marije v dramo trpljenja Jezusovega.

ZVver, na verigi jo drzi pod krizem in jo prisili biti
pri¢a reSenja c¢lovestva iz verig njegove, satanove
suznosti.

Prezreti ne smemo, da Marijin prihod in njeno
snidenje s Sinom nima samo pomena soc¢utja ma-
tere s trpeéim sinom, ampak pomeni uspesno pose-
Po-
menljivo je, kar se je zgodilo takoj po snidenju, se
predno je Jezus prestopil prag mestnih vrat, ki so
vodile ven iz mesta proti Kalvariji. Do tedaj je
Jezus okuSal le bridkosti satanske zlobe svojih sod-
nikov in surovost njih hlapcev, in druhal, ki je pred
sodnim stolom Pilatovim zahtevala Njegovo smrt
na krizu, tudi potoma ni spremenila svojega mislje-
nja ter temu primernega vedenja: zapuSéen in za-
ni¢evan od vseh omahuje Jezus pod teZo kriZa; in
ni ga, ki bi imel so¢utje z njim, — ni ga, ki bi mu
pomagal. Ko pa se Marija pridruzi zalostnemu
sprevodu, se Jezusovo stanje takoj zboljsa: Simon
iz Cirene mu pride na pomoé, prisiljen sicer, pa
vendar voljan, ko vidi, kako nujna je pomo¢, zlasti
tudi. ker se mu smili tarnajoéa mati obsojenca.

Simon iz Cirene — tujec, danes vprvi¢ vidi Je-
zusa NazarenCana; nikdar ga ni ¢ul pridigovati,
nikdar ni bil prica njegovih ¢udeZev, — ker tujec
v mestu, — ki je z mnogimi Sele pred kratkim' pri-
Sel po opravkih iz daljne afri8ke Libije! — Simon,
tujec! — Kje pa je oni drugi Simon, — Jonov sin,
— ki je pred kratkim trdil, da je pripravljen za
Jezusa v smrt iti? Temu bi se spodobilo danes sto-
riti to, za kar se je Jezus prej %e ponujal in je po-
rudbo pozneje ponovil v Rimu na kraju, — danes
“Quo vadis?” imenovanem.

Med tem pride Jezus, razbremenjen, do mest-
ni hvrat: ni posebno dale¢ do njih od tam, kjer sta
se srecala z Marijo in Simonom Ciren¢anom. Z %a-
lostnim pogledom vzame slovo od mesta, ki ga je
zavrglo in ga v zahvalo za to, da je hotel zbrati
njegove otroke okoli sebe, kakor zbira koklja svoje
koklja svoje mladi¢e, — vrglo preko praga, pogna-
lo v sramotno smrt na krizu. Brezmejna bolest
nad to nehvaleZnostjo ga podere na tla; v drugi® |
lezi v prahu in se vije kakor érv, — On, velikan, ki
Je tekal po potih za zgubljenimi oveami svojega
Oceta. — Toda ne znamenje stopinje v trdo kame-
nito plos¢o mestnega tlaka, — znak ogoréenosti
rad trdosréno nehvaleZnostjq, — ampak sliko 8
svojega obraza vtisne v potno ruto Veroniki: sliko,
¢ije barve so zmes Njegove krvi in Njegovih solza,
— sliko, ¢ije poteze naj so nemi, otitajo¢i doka%
Njegove brezmejne ljubezni in brezprimerne ne-
hvalezZnosti Njegovih rojakov.

Kratek pocitek med tem dogodkom, prizorom:
Ga vsposobi, da se dvigne s pomoéjo ne dobrih 1ju-
di, ki jih straza surovo odganja, ampak s pomod&jo

neusmiljenih udarcev Njegovih sovraZnikov. Oma*
|




hujoé¢ stopa dalje; Simon mu sledi s tezkim kriZzem.
Ob zunanji strani mestnega ozidja Ga ¢aka skupi-
na dobrosrénih Zena: smili se jim obsojenec, smili
se jim jokajoZa Zena, Njegova mati. Ne dajo si
vzeti stare pravice, nesre¢nezu olajSati usodno pot
S ponudbo krepéilne 'pijace.

Njih soéutna bolest zmore, kar ni zmogla okrut-
nost sovrazrikov: ne onemogla mascevalnost, am-
pak bridka Zaloest nad usodo, ki si jo pripravlja od
Boga tolikanj odlikovano liudstvo z bogomornim
zlo¢inom, iztisne iz Jezusovih ust besede pomilova-
nja, ki pretresajo kakor krik, ki gre skozi mozeg
in kosti: “Ne jokaite nad menoj: jokajte rajse nad
seboj in rad svoiimi otroci; ker, glej, prisli bodo
dnevi, ko boste klicali: gore padite na nas in griéi
rokrite nas. Zakaj, ¢e se to godi z zelenim lesom,
kaj se bo godilo s suhim.”

Ali ima Jezus v mislih in pred o¢mi samo mesto
Jeruzaler in niegovo bliznjo usodo? Ali ne veliko
bolj tiste nesreéne ljudi. ki bodo vsled svoje trdo-
Vratne nevernosti zavrnjeni izpred vrat nebeSkega
Jeruzalema in pahnjeni doli v veéno temo, ker so
Zavrgli Njega, ki je samega sebe imenoval lué
Sveta ?

Ta misel dela Jezusu loéitev od mesta, ki ga je
ljubil, dvakrat tezjo. Moléal je, ko je sredal svojo
Zalostno mater, ker nju smrt ne bo lo¢ila; govoril
Pa je besede zZalosti nad usodo njih, ki ne bodo veé
videli Njegovega obli¢ja, razun takrat, ko ga bodo
gledali prihajati v oblakih neba kot sodnika, —
oléal je vso radalino krizevo pot, kakor jagnje,
ki je peliejo v klavnico, — govoril je le, ko je raj
odpiral skesapemu tovari$u na krizu, ko je potozil
SVoje bolec¢ine nebeSkemu Ocetu in mu izroé¢il svojo
duSo in Se prej. ko je poskrbel za svojo mater.

In mati? — Z odprtimi oémi je gledala in v svo-
ie ranjeno srce je sprejemala vse muke svojegi
Sina. Tudi njene ustnice ne govore besede, ker
brevelika ic njerna zalost, da bi se dala izraziti z be-
Sedo. Le Bog ve, kako je srce matere in srce Sina
tisti dan, strunam na harpi podobno, brnelo, drhte-
lo v enakih &utilih.

Kakor svitla prikazen iz nebes brezmejna lju-
bezen Matere Zalosti obseva stradno pot Jezusovo
na kraj spravne daritve.

Jezus visi pribit na krizu: roke ima razprostrte,
kakor da ho¢e v liubezni in boleé¢inah objeti ves
Svet; Marija pa stoji pod krizem, kakor moéna
Zenska; kje bi jo mogli drugje iskati in najti, ka-
ko.r ob oltarju, kjer se daruje njen Sin? On, ki na

l'!iu visi, je lué sveta; ¢e tudi sedaj svet tema za-
8rinja, kakor da bi mu hotela prikriti grozoto, ki
10 je povzrocil s svojo hudobijo, — pod kriZem

’
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stoji Marija, — Zena, od Ijubezni do Sina in do svo-
jih nesre¢nih zapeljanih otrok, Njegovih sobratov,
kakor s soncem obdana, ki bo kmalu prodrlo smrtno
temo in zopet zasijalo ob zadnjih trenotkih dela
odresenja.

V strasni temi moli Jezus za gred$nike; bozja
nravica in boZje usmijenje se borita za prednost.
Kdo bo zmagal? Strasna je teZa krivde in zaslu-
zene kazni, ki sta kakor na tehtnici na krizu. Clo-
ve‘ka narava, ki trpi v Jezusu, omaguje; moj Bog,
moj Bog, zakaj si me zapustil? — Dobro, da stoji
Mati Zalosti pod kriZem MoZa bole¢in; ravno v
pravem trenotku, ko se ho¢e boZja pravica v srdu
obrriti pro¢ od nosilca krivde sveta, se srec¢ajo ofi
Krizanega z ofmi Matere usmiljenja; boZji Sin mo-
re Ocetu, potem ko mu je pokazal mnoZino gresni-
kov, ki ne vedo, kaj delajo, pokazati tudi Brezma-
dezno, od vekomaj odbrano kot njih pripro&njico.

Cetudi nam ni mogode pojmiti vsega in v bese-
dah izraziti, kar se je skrivnostnega dogajalo takrat
v dusi Jezusa in Marije, ¢utiti pa vendarle moremo,
za kaj se je Slo takrat.

Bi li ne bil mogel Jezus stopiti s kriza, kakor so
ga zasmehljivo vabili Njegovi sovrazniki, in stopiti
pred niimi ne kot mesija po njihovem pojmovanju,
amna kkot njih sodnik? — In Njegova mati? —
Mi jo je silil kdo drugi, in ne le njena ljubezen do
Sina in do ¢lovedtva, da je vztrajala pod kriZzem?
Ostala je, priprosnjica, posredovalka. Zaradi nje
e hotel Jezus izpiti kelih trpljenja do dna; materi
lene liubezni in usmiljenja na ljubo je Jezus zdr-
7al do korea; boZjega Sina krvi in solzam socutja
Njegove matere se je posredilo pregnati temo boZje
jeze iznad ¢loveStva.

Ob deveti uri je zopet zasvetilo sonce, kakor da
e hotelo biti pri¢a ljubezni polnega prizora, ko umi-
rajo¢i Sin boZji odreSenju se blizajoce &lovestvo iz-
rota vorstvu Svoje matere: “Zena, glej, tvoj sin;
sin, glej, tvoja mati!” Kakor voda v oazi Mara
orkraj bregov, kjer so Izraelei prekoraédili Rudede
morje (Exod. 15, 23), — na Zalost ljudstva ni bila
uzitna, ker pregrenka, pa jo je Mozes spremenil v
sladko s pomocjo lesa, ki mu ga je Bog pokazai,
tako se je grenka Zalost Marije pod lesom sv. kriza
spremenila v neusahljiv studenec sladke tolaZbe za
vse, ki se z njo vred zbirajo pod kriZem njenega
Sina v Zivi veri v odreSenje, vstajenje.

Donolnieno je! — Jezus umrje, — vojak mu 3
sulico predere mrtvo srce. — Marija vztraja pod
krizem, — sprejme mrtvega Sina v naroéje, — po-
maga poloziti Ga v grob, — odhaja z drugimi, —
ne prihaja z Zenami v nedeljsko jutro, ker ve, da je
Njegov grob prazen, — vstali Zveli¢ar se je njej
prvi prikazal, — poveli¢an,
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Most nad prepadom.

P. Krizostom Sekovanié, O.F.M., Rim.

VL

IMOTEO je sedel v svojem laboratoriju in

T s Siroko razprtimi o¢mi strmel predse

brez vsake misli. Izgubil je popolnoma
vso razsodnost.

Elvira je njegovo zivljenje.

Elvira je zanj mrtva.

Torej: tudi on je mrtev.

Preko tega sklepanja se ni mogel ve¢ dvigniti.

U¢itelji in profesorji so svojcas strmeli med Ti-
motejevo prezgodnjo zrelostjo. Zdaj mu je te zre-
losti naenkrat zmanjkalo. Da, ¢e ima clovek zZe kot
deéek to, kar bi moral imeti Sele kot moz — kaj mu
ostane za mosko dobo?

Vstopil je pismonosa in mu izro¢il priporoc¢eno
pismo. Timoteo je potegnil iz zepa listnico in dal
strmecemu mozu 500 lir napitnine.

Pismo je hotel najprej raztrgati in ga neprebra-
nega vreé¢i v kos — potem pa se je naenkrat premis-
lil. Odprl ga je in bral:

“Ljubi Timoteo! — Mama je mnevarno bolna.
Zdravniki so obupali nad njenim ozdravljenjem.
Vroce Te zeli se enkrat videti. Pridi, prosim te, pri-
di hitro! Zaradi mojih grenkih solza Te prosim —
pridi!

Poljublja Te sestra Angelina.”

Raztrgal je pismo in ga vrgel v kos.

“Ha, ha,” se je trudno zasmejal. “Mati umira,
mati — ona, ki jo resni¢no sovrazim, ona, ki me je
kriviéno porodila zato, ker se ji je poljubilo imeti si-
na, da bi ji bil za igra¢o — porodila me je za trplje-
nje. In zdaj umira. Ha! Uboga Angelina — ubo-
ga deklica — lepa si in dobra — polsestra mi hoces
biti, ker nimava skupnega oc¢eta — a vedi: tudi ma-
tere nimava skupne. Ne maram biti ve¢ sin nje, ki
je vzrok vsej moji strasni nesre¢i. Ona, ki jo sovra-
Zim — umira. Ona pa, ki sem jo ljubil do vseh blaz-
nih meja — ona je pa Ze umrla . ..”

Prigel je Evaristo razigrano vesel in je zaukal:

“Zivela grofinja Pepoli!”

Timoteo se je prijatelja sréno razveselil.

“Premisli,” je hitel Evaristo, “vceraj sem koncal
njen portret. Tako ji je bil vie¢, da so ji stopile
solze v o¢i. — Kaj meni§, koliko mi je dala?”

“Pigoc lir,”" je menil Timoteo.

“Tri tiso¢! Jutri bomo imeli
Lavarni na Monte Pincio v ¢ast grofinji Pepoli.
del sem te vabit, ves. Saj gotovo pride3?”

veliko slavnost v
Pri-

“To se razume. Tile redko prirejas take slavno-
sti. — Evaristo, jaz si Zzelim veselic in svath,” mu je
smehljaje zatrjeval Timoteo.

Kadila sta svaljéice in ¢ebljala prav do opoldne.
Cudovito miren je bil Timoteo — kot ¢lovek, ki je ze
obra¢unal s samim seboj in ki ve natanko, kaj mu je
storiti.

Evaristo je s skrbjo gledal njegova bleda lica in
njegove stekleno se bliskajo¢e o€i, a ni #i ga drznil
vprasati po vzroku, ker je vedel, da bi se razgovor
zasukal na polje njegovega razmerja z Elviro.

£ 5t 0

Ko se je Evaristo poslovil, je obsla Timoteja gro-
za tihe samote, trepet pred ne¢em strasnim, ki ima
priti in se mu ni mo¢ veé izogniti.

Hotel je menjati svoje misli,
mozganih kot zarki vrocega sonca,
zenit.

ki so ga pekle v
pribitega na

Zapravil sem svojo moc¢ in svojo gotovost;
znacaj je zlomljen;
poraz.

Elviro sem izgubil za vedno.

Brez nje ne morem Ziveti.

To so bile njegove misli, to je bila njegova neizo-
gibna usoda; preko nje ni ve¢ mogel; v svoji dusi
ni naSel nobene druge moznosti, nobenega drugega
izhoda.

Gorje njim, ki nimajo tolazbe v svojem Bogu!
Gorje njim, ki tavajo v temi brez lu¢i! Gorje onim,
ki so izgubili vero svoje mladosti! Podobni so jez-
decem na zbesnelih konjih, ki drve proti prepadu
smrti in pogube.

Ali ni to glas Elvire — prgrokinje?

Stopil je v spalnico in zastrl okna.

moj
namesto zmage sem izvojeval

Iz predala v

omarici poleg umivalnika je potegnil britev. Po-
sastno se je lesketala kovina v polmraku. Timoteo

s¢ je zgrozil. Samemu sebi je hotel pokazati svojo
mrzliéno gotovost in svojo mo¢ — a ni mogel. Po
vsem telesu trepetajo¢ je sedel na posteljo.

Nervozno je zamahnil z britvijo in blesteca ostri-
na se je zajedla globoko v meso njegove leve roke.

Iz prerazanih Zil je v vro¢em curku brizgnila kri.

Timoteo je zaprl oci in legel.

Rana ga je trpko zaskelela. Na prsi so mu legle
¢rne posasti v nepopisljivi strahoti., Tam dalec, da-
le¢ v megli je zagledal Elviro — bledo, 8 krvavimi
oémi, s kretnjo prorokinje: “Gorje njim, ki nimajo
tolazbe v svojem Bogu! Gorje njim,. ki tavajo v te-
mi brez lu¢i! Gorje onim, ki so izgubili vero svoje
mladosti! Podobni so jezdecem na zbesnelih ko-
njih, ki drve v veéno pogubo.”

Timoteo je bolestno zastokal.

>
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Jezus — ti sladka tolazba umirajoéih —
-ti uteha onih, ki so v smrtnih tezavah ... Tvoja
dragocena kri je balzam ranjenim dusam ... Mari-
Ja — Mati s prebodenim srcem — morska Zvezda,
sveti nam s svojim bleskom v tej strasdni uri besneée
nevihte .

Timoteo je videl Elviro s sonéno lu¢jo obdano —
kot svetnico. Njene roke so bile kréevito sklenjene
In njena usta so Sepetala molitev zanj: “V tej uri
smrti ga resi, o Mati!”

“Elvira, resi me!" je hotel krikniti, pa usta so mu
ze odrevenela, da jih ni mogel ve¢ zganiti. Hotel se
Je dvigniti, pa se niti premakniti ni mogel.

“Moj Jezus, usmiljenje!” je zaslisal
glas iz daljave.

“Moj Jezus, usmiljenje!”
mey zazvenelo v dusi.

Obsla ga je silna utrujenost in éudovit mir mu je
legel v sree. Cezenj se je zgrnila tema . . .

VII,

Elvira je sedela v fotelju in gledala nepremic¢no
V podobo Doloroze. Ze davno si je izjokala vse sol-
Z¢ in zdaj jo je grizla bole¢ina v oéeh in v grlu; sree
Pa ji je za hip otrpnilo.

S tezavo se je dvignila in se zgrudila pred Ma-
dono:

“Marija! ¢e ga resis, darujem sebe tvojemu Si-
., Postala bom usmiljenka. Obljubim ti, o Mati!
Samo resi ga, resi ga! Vrni mu vero!”

Sla je nato k omarici, kjer je imela v vzornem
redu postavljene steklenice in Skatljice z zdravili,
obveze, bombaz in razno zdravnisko orodje. To je
bila njena lekarna. — Vzela je eno izmed steklenic
in pila,

“Zdaj sem dovolj moéna,” se je vzravnala. “Po-
dati se ho¢em &e na to zadnjo pot. Gigija vzamem
% seboj. Sama skoraj ne upam k njemu.”

V sobo je stopila signora.

; “Elvira, dete moje, ali ti je zdaj Ze bolje. — Ti
Sirotica . . .”

“Mama, zdaj grem zadnjié k njemu. Dala mu
l.)om tole apologeti¢éno knjigo in prosila ga bom, naj
Jo prebere. Povedala mu bom, da hoéem moliti zanj
Vse dni zivljenja . .."”

“Elvira ne hodi!” je vzdihnila signora. “Tvoja
Sréna rana se ti bo le Se povecéala. Knjigo mu lahko
1Zro¢im tudi jaz. In kaj se ti tako mudi. Bog vedi,
¢e je gospod doktor zdaj sploh doma . . ."

“Mama, meni je tako tesno v dudi. Moram, mo-
ram iti k njemu, da ga re§im ... In ko ga refim,
Mama, bom stopila v samostan . . .”

“Héerka!” je kriknila signora, se zgrabila za
SIce in odSla. “Danasnji dan je za nafio hiSo dan
Smrtj , , »

Elvira ni mogla mame tolaziti. Cutila je, da ne
Sme frogi; svojih modi, ki so Ze ¢isto pri kraju, In

Jezus!

slaboten

mu je kot nezen od-
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dusa ji je neprestano vpila: “Pojdi, pojdi hitro k
njemu, da ga resis!”

Poklicala je Gigija in sta odsla.

Na trkanje ni bilo nobenega odgovora.

“Signor Timoteo je vedno v drugi sobi,” je dejal
Gigl.

Vstopila sta v sprejemnico; vrata v drugo sobo
so bila na stezaj odprta, a soba je bila prazna.

Elvira je postala nemirna.

Potrkala sta Se na spalniéna vrata — enkrat,
dvakrat, trikrat — ni¢ odgovora.

Elvira je odprla vrata. Prvi hip so ji vsled pol-
mraka oslepele o¢i. Odgrnila je zastor in pogledala
proti postelji. X

“Elvira!” je zakrical Gigi. *“‘Gospod doktor je
mrtev! Glej, kri, kri . . .”

Zbezal je iz sobe klicat mamo in sluzkinjo.

Elvira je planiia k postelji. Iztrgala si je pent-
ljo iz las in z njo moéno prevezala Timotejevo levi-
c¢o nad rano ter mu za silo ustavila kri.

Nato je odhitela v svojo sobico in vzela iz oma-
rice za zdravila Sivanko, svilnato nit, bombaz, ob-
veze . Se isti trenotek je bila zopet pri umirajo-
¢cem Timoteju. Spretno mu je zasila rano ter jo
skrbno obvezala.

V tisti uri je bila Elvira samo zdravnica in nic
drugega. 7 odloénim glasom je ukazovala. Signo-
ra, Gigi in sluzkinja so pazili na vsak njen migljaj.

Kmalu je bila soba posnazena. Nikjer ni bilo
opaziti nobenega madeza krvi. Timoteo je lezal v
sneznobelih blazinah brez zavesti. Srajca na prsih
mu je bila rahlo odpeta in izpod nje se je lesketal
na zlati verizici srebrni krizek Elvirin dar.

Prisli so trije zdravniki — Elvirini soSolei, priSel
je zdravnik — Specijalist — vse zastonj: Timoteo je
izgubil prevec krvi — resitev je nemogoca.

Koliko se je trudila uboga Elvira, da bi ga spra-
vila k zavesti. 1z svoje lekarne je znosila celo vrsto
steklenic in ponavljala poizkus za poizkusom pozno
do vecera.

Prisel je pater Ferdinando, podelil nezavestnemu
odvezo in sv. poslednje olje ter molil molitve za umi-
rajoc¢e. Elvira ga je po koncanih obredih prosila,
naj bo to no¢ pripravljen. Kakor hitro bi se Timo-
teo zavedel, hoc¢e poslati ponj. Staréek ji je ljubez-
nivo zatrdil, naj bo le brez skrbi in je odsel.

Elvira je hotela sama ¢uti celo noé¢ pri bolniku.
Signora se je temu odloéno uprla — a brez uspeha.

“Mama, poglej, jaz sem zdravnica,” jo je pre-
pri¢evala Elvira, “in v tem tezkem Timotejevem po-
loZzaju morem le jaz Se kaj storiti. — O ko bi se vsaj
en trenotek zavedel in prosil Gospoda usmiljenja.”

L * *

Elvira je 8la v svojo sobo in popila nekoliko kap-
ljic zdravila — brez tega bi se ne mogla veé vzdr-
zati, Njene moci so bile pri kraju, (Dalje prih.)
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Doba avtomobila.
J. K.

milijonov avtomobilov v prometu na
ozemlju Zjedinjenih Drzav Severne

7 TATISTIKA iz avtomobilske industrije iz-
S kazuje, da je bilo leta 1927 preko 13
Amerike. V zameno za izrabljene in za-
vrzene je bilo isto leto naro¢enih tri mi-

lijone novih,

V zadnjem cetrtletju je avtomobilska industrija
v svojem napredku po Stevilu proizvodov tega pro-
metnega sredstva prekosila vse druge.

T.eta 1898 je statistika izkazovala en avio na
vsakih 18,000 prebivavecev Zedinjenih Drzav; da-
nes se raéuna en avto na vsakih osem ljudi.

Trinajst milijonov! Pet avtomobilov na vsak
osebni in tovorni ZelezniSki voz! Zadosti za isto-
¢asni prevoz polovice vseh prebivaveev v Zedinje-
nih Drzavah. — Lincolnova glavna cesta — Lincoln
Highway, — od AtlantiSkega morja ob New Yorku
do Tihega morja ob San Francisco, je dolga 3305
milj. Ako bi nastavili vseh 13 milijonov avtomobi-
lov po vrsti drugega za drugim, kakor vozijo v raz-
dalji z normalno brzino, bi bila ta cesta polna; tre-
ba bi jo bilo tako razsiriti, da bi 15 avto vozilo
vstrie.

Vzemimo, da vsak od teh avtomobilov vozi na
leto deset mesecev, vsaki dan po 20 milj; na leto to
znaSa T8krat po tiso¢ milijonov milj pota, toraj tri-
krat ve¢, nego ga narede Zelezniski vlaki v Zedinje-
nih DrZzavah. Ako bi brzino vseh teh avtomobilov
zdruzili v enega samega in ga spustili proti soneu,
bi ta avto naredil pot do sonca in nazaj v 21 urah.

Gazolina se vsako leto porabi za promet z avto
samo v Zedinjenih Drzavah za Sest tiso¢ milijonov
galonov.

Povpreéno se vozi z avto vsaki dan 30 milijonov
ljudi, na leto torej priblizno devet tiso¢ milijonov
ljudi t, j. osemkrat toliko kakor na vseh Zeleznicah
Zedinjenih Drzav.

Od 13 avtomobilov v svetovnem prometu jih po
statistiki vozi enajst po cestah Zedinjenih Drzav
in od teh 13 jih je 12, ki so produkt amerike avto-
mobilske industrije. Saj ima n. pr. drZava Michi-
gan vel avtomobilov v prometu, kakor cela Velika
Britanija z Irsko vred. DrZava Kansas ima ve¢ av-
tomobilov, nego Francija ali Neméija. JuZna Ka-
rolina ve¢ nego Argentinija ali Avstralija. DrZave
New York, Pennsylvania, New Jersey in Maryland
s prebivalstvom, &igar Stevilo je manjSe nego ono
Poljske, imajo ve¢ avtomobilov v prometu nego ves
ostali svet izven Zedinjenih DrZav.

Samo v distriktu Columbia vozi veé avtomobilov,
kakor v katerikoli izmed slededih drzav: Avstrija,
Belgija, Brazilija, Kina, Kuba, Cehoslovakija, Dan-

ska, Indija, Japonska, Jugoslavija, Mehiko, Nizo-
zemska, Nova Zelandija, Norvegija, Poljska, Portu-
galska, Rumunija, Rusija, Spanska, Svedska ali
Svica.

Pa saj je bilo skupno v 28 veéjih mestih Zedinje-
nih Drzav v teku enega leta ukradenih ve¢ avtomo-
bilov, nego jih je bilo v prometu v isti dobi v Av-
striji, Belgiji, Japonski ali Mehiki.

Leta 1909 je bilo v Zedinjenih Drzavah okoli
300,000 avtomobilov v prometu; narodno premoze-
nje se je tedaj cenilo na nekaj manj kot 29 tisoc
milijonov dolarjev. Danes znaSa to premoZenje
okoli 60 milijonov dolarjev; Stevilo avtomobilov v
prometu pa je naraslo na 13 milijonov. Z zboljsa-
njem prometnih sredstev rasle moznost zasluzka
in s tem premozenja. Za milijone ljudi pomeni avto
znizanje stroSkov za stanovanje, zboljSanje zdrav-
stvenega stanja in 8 tem zmanjsanje stroskov za bo-
lezni, zdravnika, zdravila. Na dezZeli so stanovanja
ir: zivila cenejSa, gibanje v ¢istem zraku po oprav-
ljenem delu v zaduhlih prostorih v mestu in mir-
nejSe spanje nadomesca telesu zgubljene modi.

S pospesevanjem izobrazbe raste seveda tudi
uspesnost pri delu in zasluzek. Ljudje, privezani
na enoliénost kraja in okoliséin, v katerih Zivijo,
so duSevno zaostali; nasprotni so bili od nekdaj v
veljavi ljudje, ki so videli kaj ve¢ sveta in so znali
to, ,kar so videli, uporabiti v svoje mokrozju. Avto-
mobilni promet je razsiril obzorje in omogoéil po-
gosteje obevanje med ljudmi,, ki se prej niso mogli
sestati po ve¢ let; dvajset milj daljave je za delav-
ca, kmeta, prej pomenilo mali svet, ki ga ni mogel
prehoditi brez obdéutne zamude &asa in 8kode:; da-
nes mu taka pot vzame komaj eno uro ¢asa in stro-
§ki ne pridejo v poitev pri dobi¢ku, ki ga prinaSa
obCevanje in izmenjavanje misli in nazorov.

Farmarjeva mladina ni ve¢ kakor v zaplanka-
nem svetu, navezana samo nase: enosobna mala
Sola na dezZeli ni zanjo ve¢ zacetek in konec vira
izorazbe. Avtomobil ji da moZnost Ziveti doma pri
staridih, izobrazbo pa si poiskati na prvovrstni High
School v oblizju.

Takisto je tudi s socijalnim Zivljenjem vobée med
farmarski mljudstvom dandanes: ‘Zive¢i na deZelp
niso odrezani od mestnega Zivljenja in izobrazbe,
zabave, V Pennsylvaniji ima 65 odstotkov farmar-
jev vsak svoj avtomobil in v drugih drZavah je po-
dobno razmerje: avto veZe ljudi s svetom, kulturo.

Neznanemu vojaku kot predstavniku tisodev, ki
so v bojih padli, ¢lovestvo postavlja spomenike:
kdaj bo postavilo spomenik neznanemu inZenirjn,
predstavniku moderne prometne ideje, uteleSene v
avtomobilu ?
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letu je

Prvi meseec v novem
Prav mirno potekel na slovenskih
Brezjah v Lemontu. Naga redov-
ha druzina je bila zdrava, ker
§¢ toéno drzi dnevnega reda. O
'edu je pa re¢eno: ohrani red in
red te bo ohranil.

Sneg, ki je zapadel e v starem
lety, Jje po nekaj dnevih izginil
Popolnoma, pospravil ga je mo-
€an jug. Tako je bil zopet mesec
Januarij vecéinoma lep, lahko re-
tem, celo mil, kar ni navadno.
aj je po stari navadi najbolj
Mrzel mesec v letu, poln snega
N mraza. Dosedaj je torej letos-
Bja zima pri nas splogno jako u-
Bodna in sonéna. Ce izvzamemo
fekaj dni, ki so delali s svojim
3"e-2enim viharjem in do kosti se-
gajo¢im mrazom, ¢ast temu let-
Nemu ¢asu, bi kmalu mislili, da
5¢ je nekdanja obi¢ajna zima s
§Vojo strogostjo umaknila od nas
dale¢ proti severu. Nimamo seve-
da nigesar proti temu in &e se je
Za stalno od nas preselila, bomo
S bolj zadovoljni.

_V nafem mirnem redovnem
“Vljenju smo pa imeli zelo pri-
Jetho  izpremembo. Dospel je
Namre¢ k nam 12. jan. sloveéi mi-
Slonar iz Kitajskega, Rev. Tadej
Jacobs, O.F.M. Po 26 letih misi-
Ionskega delovanja se je odon-
9d prvikrat podal v domovino na
e'}?l?tni dopust. Rojen je v Bel-
8Ui in zna ved jezikov. Bil je veé-
'at skupaj z nagim kitajskim
Misijonarjem Rev. Engelhardom
AVbelj, O.F.M., ki je ze 18 let
:;ll[r? (i.e!zltvexl v tem tako obsir-
zelo misijonu. Zdaj ima ¢astno in
ke naporno slu?bo v Hankowu,
Sede Je’genm'alm prokurator za

M fapostolskih  vikarijatov.

Glasovi od

Marije Pomagaj.
P. Benigen.

Znana sta mu tudi oba nasa slo-
venska misijonarja: Rev. Veselko
Kovaé, O.F.M., ki je bil za casa
svetovne vojne v domovini in na
povratku na Kitajsko je obiskal
veé¢ slovenskih naselbin po Ame-
riki, ter Rev. Baptista Turk,
0.F.M. Tudi ta je Ze od leta 1902
wore¢ misijonar na Kitajskem.

Kako smo se razveselili novo-
doslega kitajskega misijonarja in
ga pozdravili kot nasega ljubega
cobrata med nami! Zivahne, ve-
sele narave je ta nas sobrat in
prvi trenutek smo bili domadéi
med seboi, kot bi bili Ze davni
znanci.

To je za nas redovnike Ze na
tem svetu stoterno placilo in ob-
ljuba nasSega Zvelicarja se &e
vedno izpolnuje, obljuba namrec
ko pravi: “In vsak, kdor je zapu-
stil hi%o ali brate ali sestre ali
oceta ali mater ali Zeno ali otro-
ke ali njive zaradi mojega ime-
na, bo prejel stokratno in dobil v
delez veéno zivljenje.” Ce redov-
nik zapusti svoje starise in sorod-
nike, pa prejme v samostanu in
redu stokrat veé¢ sobratov, ki so
mu namesto stariSev in sorodni-
kov, ki ga ljubijo zaradi Boga
brez sebi¢nosti, medtem ko ga
oni med svetom ljubijo zaradi
lastne koristi in dobicka. In ka-
mor pride redovnik, najde po-
vsod svoje samostane, svoje hiSe,
kjer ga ljubeznivo sprejmejo in
zanj skrbe, ker je njih sobrat.
Torej ali ne prejme redovnik
stokratno ze v tem zivljenju, ker
je zavoljo Boga zapustil svoje
starie in sorodnike? Tako je bi-
lo pri nas, ko je priSel k nam so-
brat, kitajski misijonar p. Tadej.
Ni bilo konea izpraSevanja in od-

govarjanja, posebno, ker smo
mogli natanko spoznati razmere
v sedanjih hudih c¢asih na Kitaj-
skem.

Ljubeznivi p. misijonar je tudi
prinesel s seboj pismo p. Engel-
harda, v katerem nam piSe:

“Danes mi je prilika, da Vam
posljem po misijonarju p. Tadeju
Jacobs iz belgijskega vikarijata
Ichang ustmene in pismene so-
bratske pozdrave in tudi vsem
sobratom. Ce Bog da, bom drugo
leto sam priSel Vas pozdravit,
ko bom na potu v domovino za
eno leto. Seve, ¢e bo na Kitaj-
skem kaj bolj mirno. Upamo
boljsih ¢asoy. Kako se nam je go-
dilo in kako se nam Se godi, Vam
bo ta-le moj sobrat gotovo pove-
dal.” Torej to leto upa nas obi-
skati p. Engelhard Avbelj; kajti
pismo je pisal dne 2. oktobra.

Ta blagi sobrat misijonar p.
Tadej je ostal tri dni pri nas in
nam razlagal o razmerah, o Ziv-
ljenju in o obic¢ajih na Kitaj-
skem. Potem smo se pa sréno po-
slovili v gotovi nadi, da se po o-
bisku v domovini povrne v okto-
bru k nam v Lemont, kjer se tu-
di snide s p. Engelhardom. Klice-
mo obema ze zdaj iz srca: Dobro
dosla, draga sobrata, misijonarja
pri Mariji Pomagaj na ameriskih
Brezjah!

Po teh veselih dnevih smo pa
prejeli 17. januarija telefonsko
sporocilo iz Chicage, da je isto
jutro v Pulaski, Wis., med sv. ma-
So umrl ondotni predstojnik polj-
skih franciskanov, generalni ko-
misarij Very Rev. Francis Manel,
O.F.M.

Osupnila nas je ta vest in na-
polnila z zalostjo; kajti nekaj
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dni poprej sem pisal v Pulaski,
da pridem k njim radi skuSenj
ondotnih nagih klerikov. Ker smo
7e veliko let v tesni bratski zvezi
s poljskimi franéigkani; saj je
veé nasih sobratov pri njih dovr-
gilo novicijat in Sole in je tudi
zdaj pet nasih klerikov pri njih v
Solah, sem takoj sklenil, da grem
na pogreb ljubljenega sobrata p.
Franc¢iska 20. januarija.

%o po povzdigovanju po kratki
bolezni. Nit zivljenja mu je pre-
trgala sréna kap.

P. Franéidek Manel je bil rojen
v ruski Poljski 14. maja 1864.
V frandéiSkanski red je stopil dne
8. aprila 1889 v Pulaski, Wis., in
v masnika je bil posvec¢en dne 12,
junija 1897. Tu je pricel svoje
veliko delo. Poljski komisarijat
je bil tedaj Se le v pocetku, In

redovniki. Tiskajo tri poljske me-
seénike, katerih ustanovnik in
urednik je bil pokojni. Koliko na-
pornega dela je izvrseval vneto
in vstrajno do svoje smrti, ki je
bila gotovo draga v oceh Gospo-
dovih! Sveto je zivel in sveto
umrl. To so potrjevali njegovi so-
bratje, pa tudi verniki, katerih
je prislo od blizu in daleé gotovo
nad dva tiso¢ k njegovemu po-

T Very Rev. g
Father Manel, |
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Umevno je, da je tako nepri-
¢cakovana smrt predstojnika p.
FrandiSka silno pretresla vso sa-
mostansko druzino v Pulaski, ves
komisarijat in poljski narod v
Ameriki, ¢egar vnet misijonar je
bil pokojni. Opravljal je vse sluz-
be v komisarijatu, bil je Zupnik,
rektor, profesor, ¢asnikar in pet-
najst let generalni komisarij. —
Smrt ga je dohitela med sv. ma-

zdaj po 31 letih velikanskega de-
la, ki ga je vodil pokojni; je v
Pulaski cveto¢a naselbina polj-
ska z zZupnijo. Nov zidan samo-
stan z veliko $e ne popolpoma do-
delano cerkvijo Marije Vnebo-
vzete, V samostanu je tudi novi-
cijat in Sola za modroslovje kle-
rikov. V starem samostanu imajo
tudi veliko in lepo opremljeno ti-
skarno, katero oskrbujejo samo

grebu. Bil je velicasten pogreb
20. jan. ob 10. zjutraj. Navzlic
silnemu mrazu in vetru se je
spodnja cerkev ali basement, ki
sprejme do 3000 ljudi, napolnila
z verniki in duhovniki, ki jih je
bilo nad sto. Ob 10 in pol je bil
pet “oficij” za pokojnega, ki ga
je vodil p. Ferdinand Pawlowski,
0.F.M.. iz franc¢iSkanskega kole-
gija Sturtevant, Wis, Nato e



opravil pontifikalno sv. maso
zanj Right Rev. B. H. Pennings,
opat iz DePere, v navzoénosti
Right Rev. P. P. Rhode, D.D.,
Skofa iz Green Bay, Wis., na tro-
nu. Navzocih je bilo tudi veé
monsignorov iz Milwaukee in o-
kolice, in kakor rec¢eno,”nad sto
duhovnikov in redovnikov.

Po pontifikalni zadusnici je
govoril §kof P. P. Rhode poslo-
vivini govor, slaveé¢ Zivljenje in
delovanje pokojnikovo, zlasti kot
misijonarja in to v krogu svojih
sobratov, katerim je bil pokojni
predstojnik in med Poljaki Sirom
Amerike. Z njim je ne samo ko-
misarijat, ampak tudi poljsko
Liudstvo izgubilo najboljsega vo-
ditelja, nad vse gorecega misijo-
narja ter priljubljenega pisatelja
— so bile besede Skofove. Z Ze-
ljo, da bi se pokojnega spomi-
njali v molitvi in si ga vzeli za
zgled, je Skof sklenil svoj govor.
Nato je skof opravil za pokojne-
ga molitve in se z duhovniki, re-
dovniki in verniki podal na sa-
mostansko pokopalisée blizu cer-
kve, kjer o ga po apravljenih
molitvah polozili v grob, da poci-
va med svojimi sobrati do prihod-
Njega castitljivega vstajenja. —
Njegova dela so §la Z njim, nje-
gov duh kot gorecega redovnika,
ki je bil vsem najlepsi zgled, naj
cstane med sobrati in verniki.

Po pogrebu sem ostal Se nekaj
dni v Pulaski in Green Bayu, da
fem bil navzo¢ pri semestralnih
skuinjah nasih klerikov. Nato
sem se pa poyrnil v Lemont, kjer
80 bile 31. jan. skus$nje v nasem
bogoslovnem semenidcu.

Kaj je pac¢ lepSega, veselejSe-
£a in bolj tolazljivega na svetu,
kot je zivljenje kristjana, ki zivi
'fvesto po bozjih zapovedih, in
sele redovnika, ki poleg njih iz-
Polnuje natanko tudi evangelj-
ske gvete: radovoljnega ubostva,
Vednega devistva in pokorséine
Pod svojim poglavarjem. Takega
Cenijo in slave postenjaki Ze na
tem svetu, koliko ¢ast in slavo bo
Pa vZzival pri Bogu v veénosti! —

Toda, kar je vsakemu pravemu
kristjanu najvisja postava, kate-
re se drzi trdno in ne omahne od
nje, kar bi morala biti najvisja
postava vsakemu c¢loveku, nam-
re¢ postava bozja, desetere bozje
zapovedi, teh noéejo priznati na-
4i novodobni brezverci in kako
pigejo o njih! KakSne gorostas-
nosti je zopet napisal Ivan Mo-
lek v Prosveti dne 17. januarija
o bozjih zapovedih. Navedem tu
le nekatere stavke. Ta “modri-
jan” pise: “Zivljenje, kakrsno je
bilo in kakrsno je, se ne da ukle-
niti v nobene Statute, ki niso v
ckladnosti z zivljenjem. Zivlje-
nje je bilo prej na svetu kot ka-
tera ¢loveska moralna zapoved,
pa si je uravnalo pota, ki so mu
najbolj prikladna. Deset boZzjih
zapovedi — ki niso “boZje”, tem-
veé ¢isto ¢loveske — ni bilo od
vsega zacetka 3e nikjer v praksi
pri vseh onih, ki so jih sprejeli.
(Kako uc¢eno in znanstveno je to,
Ivan Molek.) Tudi uéitelji verske
morale, katera sloni na desetih

zapoevdih, se jih ne drze. Vlade,

ki so jih $éitile in jih e §éitijo,
ubijajo in kradejo. Ni ga bilo
kristjana, ki ne bi bil kdaj pre-
lomil te ali one zapovedi. (Torej
tudi Ivan Molek, ki je tudi krist-
jan, ni tako brez grehov, to vsaj
enkrat o¢itno priznava.) Prizna-
va, da boljSeviki v Rusiji res eks-
perimentirajo z marsicem, a to
ge ni fait accompli, dovrSeno dej-
stvo. (Se boji za nje in za njih
strahovlado in po pravici ni Se
fait accompli.) Kako jih zago-
varja ko piSe nadalje: Ako so u-
vedli razporoko, ni to ni¢ novega
(kdo to trdi?) in ni¢ nemoralne-
ga. Ce so v Moskvi prostitutke,
ni to ni¢ novega — saj so hile
tudi prej, ko je imela drzavna
cerkev moralo v svojem zakupu.
Prostitutke so tudi v Chicagu, ki
je 90odstotno kri¢ansko mesto.
Najveé jih je v Chicagu veé kot
v Moskvi. — Moderni, socialni
¢lovek (zdaj pride visek Moleko-
ve filozofije) osvoji etiko, ki se
bo prilagodevala njegovemu ca-
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su in novemu Zzivljenju. Moder-

nemu ¢loveku ni treba desetih
zapovedi., Ena sama zadostuje:

Delajmo vsi samo to, kar bo nam
vsem v korist in sre¢o. To pokri-
je vse.” (Zakaj Se ni Ivan Molek
dostavil tej svoji definiciji zivlje-
nja besedice Amen?)

Torej modernemu ¢loveku, pi-
Se Ivan Molek, ni treba desetih
bozjih zapovedi in celo trdi, da
niso bozje, temve¢ ¢isto ¢loveske.

S tem zopet enkrat jasno potr-
juje, da je popoln brezverec, ker
ne veruje, da je izpolnovanje
bozjih zapovedi za zveli¢anje
potrebno. Da, ¢lovek lahko tako
govori in dela, da je popolnoma
neodvisen od Boga in sam svoj
gospod; toda nad vsakim se bo
izpolnila beseda bozja, izrefena
po preroku: “To je knjiga zapo-
vedij bozjih in postava, ki je ve-
komaj; vsi, ki jo drZe, pridejo v
zivljenje, ki je pa zapuste (pri-
dejo) v smrt.” In nas§ Zvelicar
pravi: Ako hode§ iti v Zivljenje,
izpolnuj zapovedi. Jasno torej,
da ne pojde v zivljenje, kdor jih
ni izpolnoval in umrje nespokor-
jen.

Sveta vera pa nas udéi, da je
Stvarnik odloéil ¢loveka za vec-
no zveli¢anje, da naj bo delezen
veéne slave in blazenosti boZje.
Takole pove nas bozji Zveli¢ar,
govore¢ o vstajenju pravi¢nih:
“Kateri pa bodo vredni, da do-
gezejo vstajenje od mrtvih, ne
bodo mogli veé¢ umreti; enaki so
namre¢ angelom in so otroci boz-
ji.” Ce pa je Bog odlo¢il tak na-
men ¢loveku, ali ne sledi iz tega,
da ga ¢lovek mora tudi doseéi?
Kar namreé hoce Bog, to se tudi
veelej zgodi. Nobena re¢ ne mo-
re prepreciti izpolnitve njegove
volje.

Toda koneéni namen ¢lovekov
ni pa samo odvisen od Boga, tem-
vedé tudi od ¢loveka, od njegove-
ga sodelovanja. Zato je Bog dal
¢loveku prosto voljo, ker hoce,
da naj prostovoljno, torej ne pri-
siljeno doseZe svoj koneéni na-
men in to seveda s pomocjo boZ-
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jo, katero mu Bog tudi vsikdar
daje. Tako je Mojzes v imenu
bozjem govoril Izraelcem: “Glej-
te, pred vase oci stavim danes
blagoslov in prokletstvo: blago-
slov, ¢e bodete slusali zapoevdij
Gospoda, svojega Boga. Polozil
sem pred vas zivljenje in smrt,
blagosloy in prokletstvo, izvolite
sami, kar hocete imeti.”
Najve¢ja prednost ¢lovekova
je njegova prosta volja. Od nje
pa tudi zavisi vsa odgovornost za
njegova dejanja. Bog bi bil lahko
uredil tako, da doseze ¢lovek
svoj namen, naj se zgodi, kar ho-
¢e; toda dopadlo se Mu je, da je
dal ¢loveku prosto voljo in mu
povedal, kakSen je njegov na-
men. Dal mu je na prosto voljo,
¢e ga hode dose¢i ali ne. To je
tudi v soglasju s ¢lovekovo nara-
vo, ker je prost, naj si izbere ali
vecéno slavo s tem, da rabi svojo
voljo prav, ali pa vec¢no trpljenje,
ako jo rabi napaéno. Clovek to-

rej lahko zapravi svojo vecéno
srefo, za katero ga je ustvaril

Bog. Od ¢loveka je to popolnoma
odvisno. Naj pa clovek dobi ali
izgubi svoj vzviseni namen, Bog
je CeScen, ker njegova Cast je v
tem, da se izpolni Njegova volja.
Bozja volja z ozirom na ¢loveka
pa je, da naj bo veéno sreéen pod
pogojem, ako je prav rabil svojo
prosto voljo, drugace ne.

Iz tega vidimo jasno, da bo
sam gresnik trpel, ako razzali
Boga, ko necée izpolniti njegove
volje. Kazen za nepokorséino
dolZno Bogu je izguba veéne ded-
§¢ine v nebesih in zasluZenje
veéne kazni v peklu. To je torej
posledica, ako ¢lovek izgubi svoj
veéni namen.

Bog, Stvarnik in Gospod vesolj-
stva, je dal dolo¢ne postave vsem
stvarem, katere morajo izpolno-
vati brezpogojno. Tudi ¢loveku
je dal svoje zapovedi; toda pustil
mu je na prosto voljo, da jih iz-
polnuje ali pa ne. Zato pa, ker
je ¢lovek prost, je odgovoren za
svoja dejanja. Dati mora Bogu
odgovor, kako je rabil svojo pro-

sto voljo. Dana mu je bila ne, da
bi bil svoj lastni gospod, temvec
voljni podloznik in sluzabnik
svojega Stvarnika.

Prosta volja ¢lovekova ni ne-
odvisnost, kar hocejo imeti da-
nasnji brezverci, Clovek ne more
bitl neodvisen od svojega Stvar-
nika. Prosto voljo mu je dal Bog
zato, da si more zasluziti placi-
lo. Ce bi ¢lovek ne mogel izbirati
med dobrim in slabim, bi ne imel
nikakega placila za svoje rav-
nanje, ker tedaj bi ravnal prisi-
ljeno po dolo¢enih postavah kot
druge brezpametne stvari. Bog
pa hoce, da rabi ¢lovek svojo
prosto voljo tako, da bo primer-
no njegovemu dostojanstvu, ker
je kralj ali krona vseh stvari. —
Rabiti mora svojo prosto voljo ta-
ko, da izkazuje svojo pokorséino
vi§ji oblasti, namre¢ svojemu
Stvarniku. d

S tem pa, da ¢lovek gresi, noce
priznati svojega dostojanstva.
Clovek je stvar, pa noée biti
stvar, ampak se upre svojemu
Stvarniku. Bog je slovesno pove-
dal, kaj naj dela njegova stvar.
Stvar ta pa, ko greSi, odrece po-
korsc¢ino Bogu. Uboga neznatna
stvar se upre neskonénemu veli-
¢anstvu bozjemu. Clovek se lah-
ko upre Bogu, pa s tem izgubi
Svoj vzviSeni namen, za katerega
je bil ustvarjen. Dobil bo svoj
koneéni namen, to je res, pa za-
losten namen, tak namen, ki ga
je dobil izdajavee Judez, o ka-
terem je povedal Zveli¢ar,, da bi
bilo bolje zanj, ko bi ne bil rojen.

Kako je pa mogoce, da se ¢lo-
vek, ta uboga stvar, drzne na-
sprotovati svojemu Stvarniku?
Kaj ga privede do tega? Vselej,
ko ¢lovek smrtno gredi, mu Bog
govori v vesti: Ne stori tega, —
Gresnik pa odgovori, ¢e ne z be-
sedo, pa v dejanju: Nofem te u-
bogati, in stori po svojem pozele-
nju.

In zopel vprasam: Zakaj se
drzne gresnik tako prezirati Bo-
ga, da bolj ceni gresno veselje
kot Njega? — Na to je odgovor,

ker gresnik tedaj ne vidi posledic
greha, kakor bi imel zavezane
ofi, in ne pomisli, kaj ga caka.
Ce bi si kdo zavezal oéi pri opol-
danskem soncu in ni¢ ne videl,
pa zaradite ga ni otemnelo son-
ce. Zakaj se marsikdo tu v Ame-
riki, kjer je prohibicija, udaja
nezmernosti v pijac¢i? Vidi stras-
no usodo pijancev in vendar jih
posnema. Kazen za nezmernost
je pogosto hitra in strasna. Vse to
ga ne preplasi: zaslepljen je od
svoje strasti,

Ce bi Bog tudi ne dal slovesno
na gori Sinaj svojih zapovedi, so
bile dane v srce vsakega ¢loveka
pod imenom vest. Predno so bile
zapisane na dveh kamnitih tab-
lah, so bile zapisane v srcu vsa-
kega ¢loveka. Cetudi bi ne bilo
nebes za placilo ¢loveku, ki jih
izpolnuje, bi jih moral spolnovati
vsak zato, ker one povedo, kaj
hoée Bog od nas. Ker pa nam ho-
¢e pomagati pri izpolnovanju
njegovih zapovedi, nam je oblju-
bil veéno blazenost, ako ga ubo-
gamo, i1 zazugal veéno pogublje-
nje, ako ga ne ubogamo.

Zapovedi bozje so zapovedi
nasSega nebeskega Oceta, ki hoce
Z njimi pospesevati najo sre¢o na
tem in na onem svetu. To je zo-
pet nov nagib, da jih izpolnujmo
natanko in sicer vse, brez izjeme.
Ivan Molek pa piSe: “Ena sama
zadostuje.” Vprasam: Kaj niso
dane vse v naso korist Ze na tem
svetu? Ako bi le eno izmed njih
odpravil, bi imel potem Se sposto-
vanje do Boga? Recimo: Ako bi
Bog dovolil krasti ali krivo pri-
c¢ati ali ubijati itd. Kaj bi sledilo
iz tega? Kaksno bi bilo potem
nase zivljenje na svetu in kdo bi
potem imel spostovanje do Bo-
ea? Ali ne vidi vsakdo, da so bo-
zje zapovedi dane vse brez izje-
me v nase varstvo in za srec¢no
nase zivljenje na svetu? Da, vse
so dane ¢loveku v korist in mir in
blagor na zemlji in v ve¢no pla-
¢ilo po njegovi smrti. Za naje
zvelicanje ni zadosti, da veruje-
mo vse resnice, katere nam sv.



Cerkev  zapoveduje verovati;
temveé¢ vsak c¢lovek, ki je dose-
gel dobo razsodnosti, je dolzan
izpolnovati tudi desetere boZje
zapovedi. Kristus, na§ Zvelicar,
jih je sam potrdil in dopolnil z
besedami: ‘“Ne mislite, da sem
prisel razvezovat postavo ali pre-
roke; ne razvezovat, marveé do-
polnit sem jih prisel.”

Torej vsak, tudi moderen ¢lo-
vek, jih je dolzan izpolnovati,
ako hoée v zivljenje iti; zato je
tudi tridentinski cerkveni zbor
doloéil proti protestantom takole
v VI. seji, kan. 19.: “Ako kdo
trdi, da desetere bozje zapovedi
rne vezejo kristjanov, bodi izob-
¢en.”

Preganjanje v Mehiki. — Kako
si rarzlozimo molk?

Zdi se kakor da bi ne bilo zna-
no narodom in viadam o tem, kar
se dogaja v Mehiki. Koliko je
tam sovrastvo proti sveti veri, ka-
ko malo se upoStevajo najprimi-
tivnejSe pravice svobode ondot-
nih katolicanov! Te brezbriZnosti
narodov in vlad do katoliéanov v
Mehiki ni mogoce razloziti s sta-
liS¢a, da jim manjka informacije,
kako se godi katoliski Cerkvi
tam, tudi ne s stalisca, ce§, to so
notranje zadeve mehikanske vla-
de, mi se ne vtikamo v te zade-
ve. Ne. Vzrok molku je premis-
ljen in prostovoljen; zato toliko
. bolj obsojenja vreden. O tem pi-
Se Rev. Ludwig Koch, S.J., v
“Stimmen der Zeit”. 1z njegove
razprave tu nekoliko podatkov:

Protiversko sovrastvo in pre-
ganjanje traja v Mehiki Ze sto
let. Prostozidarji amer. ZdruZe-
nih drzav so privedli 1. 1867 Jua-
reza do zmage proti Maksimilija-
nu, Istotako je bil tudi poraz
Huerte, ki je bil katolitkega mis-
ljenja, njihovo delo. Oni so tudi
inspirirali nepostavno reformo
konstitucije 1. 1917.

Leta 1925 je tristo “bratoy’

severoameriskih  prostozidarjev
reorganiziralo mehikanske pro-
stozidarje. Oni so ustanovili “Li-
¢o anticlerical”, ki je izdelala na-
¢rte za Callesovo izvolitev. Sekta
Ku-Klux-Klanov je izrazila 15.
septembra 1925 na svojem glaso-
vanju v Washingtonu svojo sim-
patijo ameriski vladi v boju za
osvoboditev ljudstva “od zuna-
njega vpliva, éegar namen je isto
utopoglaviti in je Se nadalje o-
hraniti v svoji omejenosti.”” Na
isti seji o tudi sklenili protest
proti vsaki intervenciji Zdruze-
nih drzav, katera ni za varstvo
ameriskih podanikov in intere-
sov. Za c¢asa Carranze in pozneje
so si znali prostozidarji polastiti
vseh vplivnejsih sluzb v drzavi.
Calles je prejel za svoje zasluge
kolajno od najvi§jega sveta Skot-
skega obreda. Govornik D. Louis
M. Rojas je pri tej priliki omenil,
da bo obvestil o tej éasti vse vr-
hovne svete drugih prostozidar-
skih korporacij.

Toda Calles ni samo eksponent
svetovnega prostozidarstva, tem-
veé¢ je tudi zagovornik svetovne-
ga socijalizma. Socijalisti Zdru-
zenih drzav so svoj cas delali za
Carranzo, pozneje za Obregona
in Calles se je polastil vrhovne
oblasti kot kandidat ‘“delavcev”
s pomo¢jo ameriSkih socijalistov.
Prostozidarstvo vodi “Confedera-
cion Regional Obrera Mexicana”
ter sledi inspiracijam ruskih bolj-
sevikov. Iz tega je jasno razvid-
no, da pristasi socijalizma pisejo
samo v prilog Callesu ali pa mol-
¢e. Kje naj toraj najde resnica
svoje zavetje? Protestantovski
¢asniki so v sluzbi severoameri-
§kih sekt, ki popolnoma svobodno
girijo v Mehiki svojo propagan-
do. Zdaj je sklenjeno, da ostane
Calles Se dve leti predsednik;
Obregon, ki mu hoce slediti po-
zneje, ima iste ideje kot Calles;
zato po ¢lovesko govorjeno, ni ni-
kakega upanja, da bi se izpreme-
nile ondotne razmere. Samo Bog
more tudi v Mehiki resiti svojo
Cerkev.
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ZAHVALE.

NajprisrénejSa zahvala Mariji Poma-
gaj za uslisano proS$njo. Bila je moja
héerka nevarno bolana, a sem se z zau-
panjem obrnila do naSe nebe3ke Pomoc-
nice in ne zastonj. Bila sem usliSana, kar
ji bodi cast in hvala. PriloZzeno poSiljam
mali dar v podporo listu Ave Marija.

Mary Zugel, White Pine Mine, Wash,

Javno se zahvaljujem Presv. Srcu Je-
zusovem in Mariji Pomoénici, za uslisa-
no prosnjo v vazni zadevi. S tem spol-
nujem, svojo obljubo. — R. S., Pueblo.

NajlepSe se zahvaljujemn Mariji Poma-
egaj, da nama je sprosila zopet ljubo
zdravje. Prilozeno posliem kot mali dar
$5.00. — M. John B., La Salle. IlL

Prav lepo se zahvaljujem Mariji Po-
magaj v Lemontu za usliSano prosnjo in
prilagam v dar $5.00. S tem spolnujem
svojo obljubo. — Neimen., Detroit.

Zatekla sem se s trdnim zaupanjem v
molitvi k Mariji Pomagaj in sveti Tere-
ziji v svoji bolezni za pomog, in ni bilo
zastonj. Uslisana sem bila. Zato prila-
gam mali dar Mariji na altar.

M. Planinseck, Pa.
By Sl
DAROVI

Very Rev. M. Savs, dekan,
$450.00 za dijaka.

Clani Apostolata so postali:

Mary Tosic $1; Joe, Frank, John,
Louis, Gay, Wm., Raphael, Anna, Joha-
na, Mary in Joe Tomsi¢ po 50c; Helena
Kurin 50c; Mary Grivec 50c; Frank Ur-
3i¢ $10; John Grivec 50c; Margareth
Grivec 50c; Frank Grivec 50c; Joseph
Grivee 50c; Anna Grivec 50c; Mary Ze-
rovnik $1; Mary Otrin $10; Joseph Rom
$10;: Mary Rom $10; Mary Petek $10;
Dr, Peter Coff $10; Rosie Glavan $1;
Mary Stukel $2; Mary Zagar $7; Aloj-
zija Stare $2; Mary Cvelbar $10; Mary
Snezi¢c $3: Terezija Cvelbar $1; Angela
Jeg 50c¢: Andrew in Agnes Legat po
$10; Math, Mary in Jernej Simec $30;
Katharina Sprajcer $5; Johana Jakopic
30c: Ana Plemel $1; Uriula Babi¢ $10;
l.eo Dolinsek 50c; Frank Hocevar $10;
Katie Grsi¢ 50c; po Mr. Fr. Ular 25¢;
Mary Salokar 50¢; Joe Matoh 50c; Fran-
ces Matoh 50c; Josephine Meglen 50¢:
Martin Prus $10; Lucija Gregoréic $10;
Math. Bluth $1; Frank Zelko $2.50; Jo-
sephine Zelko $2:50; Anna Geréman $2;
John in Terezija Udovi¢ $20; Louis Pri-
jatel) $10.

Za maSe so poslaliz

Frances Mohori¢ $2; Mary Plut $1:
Frank Cherne $1; Peter Dragovan $1;
Mary Zerovnik $1; Mary Zugel $2; Ro-
sic Gavdar $2; Mary Kobal $1; druzina
Svetko $2; Joseph Schiltz $1; Agnes Pel-
ko $7: Mary Globokar $1; Anna Anzel
$1;: George Flajnik $1; Frances Sterle
$1: Pavel Dolinsek $1; Mary Bulick $3;
Anna Kocman $1; Mary Stukel $2; Ka-
tharina Cesar $1: Alojzija Stare $1; N.
N. 81: Ludwig Kosnig $2; John Nagode
&1: UrSula Tratnik $2; Barbara Dolinar
&1: po M. B. za Martin KramarSic $2;
FFanie Baraga $2; Mary Jazbec $6; Ka-

daroval
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tharina Spreicer $1; Mary Intihar $1.50;
Mary Koren $2; Frances Fink $2; Rosie
Mance $1; Mrs. J. Adamié $2; Mary Ver-
banek $5; po Mr. F. Ulcar $2; Florijan
Pelko $2; Mary Pelko $1; Frank Pelko
$1; Frank Andrasic $2; Frank Pancar
$1; Marg. Spetz $2; J. Brencic $1; John
Vucko $1; Filipina Lavric $1.50; John
Polak $2: Katharina Kuhel $3; Marga-
reth Sterle $1; Mary Ker¢ $5;: Pavlina
Trgovac $1; Joseph Brozich $5; Mary
Kolman $3; Antonija Mozina $1.50; Do
minik Vintar $1; Lovrenc Grosel $1.50;
Frank Rudez $5; JTohn Udovich $5; Ka-
tie Bicek $1.

Darovi za Cerkev Marije Pomagaj:
Florijan Pelko $2; Gregor Nagode $1;

Frances Kalc¢i¢ 30c; Blaz Mocivnik 25¢;
| WSSAE

Anna Mladi¢ $2; Mary Petek $1; Mar-
garcth Sodec $1; N. N. $1; M. Trunkel
$1; Kat. Judni¢ $2; Mary Mercun $1;
Mike Mercun $1; Ana Zigon $1; Math.
Spehar $2; Fran. Glavich $1; M. Bluth
$9; Mary Horvat $5; Filiphina Zagar
2.25; Anna Lampe $1; Mary Jan $1;
Alex Kodric $4; Rosie Mance $1; Mrs.
F. Lausin $1.25; Leo DolinSek $5; Te-
rezija Boletich 25¢; Matija Debeljak $1;
Litvinei §1: PFlorijan Pelko 25¢; Anna
Kesel S5c; N. N. 80c.

o £f
O

s -3

Darovi za kolegij sv. Frandiska:

I‘rances Mohori¢ 25¢; Matija Mar-

vrin 85¢: Anna Geréman 50c.

Za lucke pri Mariji Pomagaj in sv.
Tereziji:

Frances Vrabi¢ §1; Mary Kobal §1;

druzina Svetko $1; Mary Polak $2; Ag-
nes Pelko $3; Frank Pelko $2; John Po-
lilak $4; Katie Setina $2; A. Kobal $1;
Mary Petek $1; Margareth Sodec 50c¢;
Marko Bluth 20¢; Ana Ancel 50c; Mary
Cimperman $1; M, Madic 25¢; Ludwig
Kosnig $3; John Nagode $1; Frank Ja-
lovec $5; Mary Intihar $1; Mary Koren
$1; Frank Andrejasic $1; John Zakovec
$5; loseph Snajder $2; Anna Kerzic 25¢;
Mary Zalokar 50¢; Mary Markovic $1;
Joseph Brenci¢ $1; Mrs. J. Pike §1; John
Polak 50¢; Frances Strukel 50c; J. Me-
glen $1; Julija Gosak 30¢c; Mary Peter-
ka 30c¢; Josie Cimperman $1; Agnes Pel-
ko $1.50; Antonija Mozina 50¢; Lovrenc
Groselj 50c; Mary Planinsek $1.

DEVETDNEVNICA ZA DUSE V VICAH.

Po mnogih krajih se te vrste devetdnevnica ze
opravlja in ljudje so se oprijeli te poboznosti. Ni
zadosti, da pomagamo dusam v vicah meseca no-
vembra, Za nase ranjke molimo celo leto, darujmo
zanje sv. mase, sv. obhajila in druga dobra dela.
Zlasti bomo mnogim dusam olajsali grozno trplje-
nje in tudi ve¢ jih bomo resili vic, ako opravimo
vsaki mesec devetdnevnico za nje, to se pravi, da
devet dni vsa dobra dela, sv. mase, sv. obhajila, kri-
zev pot itd., na prav poseben nacin darujemo za na-
se ranjke.

Ker pa mnogi izmed vas nimajo casa, da bi du-
tam v vicah pomagali z devetdnevno poboznostjo,
so ocetje franciskani na farmi v Lemontu sklenili, da
bodo priéeli letos s to poboznostjo in bodo vsaki me-
sec devet dni molili za duse v vicah in se bodo po-
trudili, da tolazijo duse, jim lajiajo trpljenje in jih
tudi resujejo iz groznega kraja.

V tej devetdnevnici se bodo spominjali svojih
ranjkih dobrotnikov in pospesevateljev svojega pod-
jetja. Mnogi med vami imajo Ze svoje drage v veé-
nosti; morda e niso v nebesih, v vicah trpijo in kli-
c¢ejo pomo¢i. Prihitite njim v tolazbo in pomoé. Pi-
ite v Lemont, naznanite imena vaiih umrlih in mi
bomo tu za nje molili. Darove, katere bodete po-
slali, bomo porabili za sv. maso, ki se bode brala
devet dni za vase drage. Veliko veselje jim bodete
pripravili in mnogo jih bo zapustilo kraj trpljenja.
Pomagati dusiam v vicah je najvecje delo usmilje-
nja. Sedaj imate priliko vsi nasi prijatelji, da vr-
site usmiljenje. Imena, ki nam jih bodete poslali,
bodo devet dni na altarju, tako da bo Gospod Jezus
delil med sv. mado in med naiimi molitvami za mr-
tve posebno usmiljenje onim dusam, ki jih nam bo-
dete priporoéili v molitev.

Upamo, da se bodete vsi udelezili tega velikega
dobrega dela za nase ranjke brate in sestre, ki so v

vecénosti, a morajo se trpeti kazni v vicah. Ako bo-
dete z nami vred vsak mesec v devetdnevni poboz-
nosti skazovali usmiljenje ubogim dusam v vicah,
bodete tudi vi usmiljenje zadobili pred veénim Sod-
nikom.

* *

VES SVET gleda sedaj na Malo Cvetko kakor
na zvezdo severnico, ki kaze pot iz tezav in viharjev
v mirni pristan bozjega zaupanja. Tudi Slovenci
smo dobili veliko zaupanje v to bozjo svetnico: Ca-
stimo jo iz srca in prosimo za pomoc¢ v tezavah ziv-
ljenja.

Castivei sv. Terezije! Ravnokar je izila prele-
pa knjiga v éast Mali Cvetki:

Mati Elizabeta, SRCNI RUBINI MALE CVETKE.
Odmevi njenih pesmi.

Knjiga obsega 210 strani in je v platho vezana.

Cena tri kvodre.

Takoj si narocite, kdor — le more! Pisite na
naslov Uprave Ave Maria, P.O. Box 443, Lemont, Ill.

e " %

“SLAVA MARIJIL.”

Tako je ime novemu molitveniku, ki ga razpro-
daja tudi nasa Uprava. STANE $1.50. Vreden je
tega denarja, zakaj molitvenik je vezan v mocno
usnje in ima zlato obrezo. Tudi papir je fin in kar
je najveé: tisk sam je prvovrsten, razlocen in jasen.
Zlasti starejsi ljudje ga bodo vsled tega lahko upo-
rabljali pri svojih zasebnih in skupnih poboznostih.

Clovek je paé tako ustvarjen, da potfebuje vod-
nika v zivljenju. Vodnika potrebujes tudi pri svo-
jih poboznostih. Saj ves, kolikokrat je tvoje srce
polno svetih dustev; a dati tem custvom izrajza, to
ni vselej lahko. Zato sezi po molitveniku, ki ti po-
laga na ustna besede za najsvetejie trenutke.

Naslovi narocilo na Upravo Ave Marije, Box 443,

Lemont, Ill.



